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MALO POČITKA SREDI DELA. Včeraj Omahen in John Grm ml., ki pa je nečak g. 
dopoldne so položili 7 inčev debeio betonsko Omahna. Torej vsi člani iste družine! Naš
ploščo v naši tiskarni (z leve proti desni): Jože posnetek jih kaže, ko so si dovolili nekaj minut
Omahen, ki je vodil delo, njegov sin Joseph J., počitka od zelo napornega dela.
Alojzij Fortuna, svak g. Omahna, Nace

Doma in po svetu
OPEČ: Sod nafte odslej $5 cenejši 

LONDON,V. Br. — OPEČ države so po 
večdnevnem razpravljanju le pristale na novo, 
za 15 odstotkov nižjo uradno ceno za sod 
nafte. Odslej bo ta uradna cena $29 za sod, 
doslej je bila $34, čeprav so v zadnjih mesecih 
mnoge OPEČ države prodajale nafto veliko 
ceneje. OPEČ države so tudi soglašale, da bo 
vsakodnevna količina nafte, ki jo bodo pošil­
jale na mednarodni trg, omejena na 17,5 mili­
jona sodov' namesto dosedanjih 19,5.

Pogajalci OPEČ držav so bili pod močnim 
Pritiskom, ker so vedeli, da bi verjetno nastala 
brez kompromisne rešitve prava konkurenčna 
vojna med izvozniki nafte in da bi v tem slučaju 
utegnila pasti cena nafte tudi do $20 za sod.

Se vedno pa ni jasno, ali bodo vse OPEČ 
države dejansko spoštovale novo ceno in ome­
jitev količine nafte, prodane na mednarodnem 
trgu. Nekatere države, predvsem Irak, Iran in 
Nigerija, nujno potrebujejo zaslužke, ki jih 
Prejemajo od izvoza nafte. Poleg tega, nekateri 
Pomembnejši izvozniki nafte niso člani OPEČ, 
k°t na primer Anglija, Norveška in Mehika.

Zopet demonstracije na Poljskem
GDANSK, Polj. — Včeraj in predvčerajšnjim 

So bile demonstracije v tem mestu, v katerih so 
delavci in drugi občani protestirali zoper 
v°jaŠki režim gen. Wojciecha Jaruzelskega. 
demonstracije, največje v zadnjem pol letu, so 
razbile policijske enote, ki so aretirale več oseb, 
Ve&noma mladincev.

V nedeljo se je zbralo do 2000 demonstrantov 
Pred spomenikom, posvečenim spominu tistih 
delavcev, ki so bili ubiti v neredih 1.1970. Ker je 
bila demonstracija nezakonita, so stopili v akci­
jo Policisti.

Lech Walensa, ki ga oporečniki na Poljskem 
5e vedno smatrajo za voditelja sedaj 
Prepovedanega gibanja Solidarnosti, se je hotel 
udeležiti demonstracije preteklo nedeljo, 
Preprečili so ga pa policisti, ki so vedno v 
ujegovi neposredni bližini. Kot kaže, Walensa 
P® lahko govori nemoteno s tujimi novinar- 
J1~-~poljski tisk o Walensi nič več ne porča—in
udi lahko sprejema posamezne Poljake v svo- 

^-T-..JerP stanovanju.

Zveza komunistov v SFRJ zaskrbljena
BEOGRAD, SFRJ — Včeraj je bila seja cen­

tralnega komiteja Zveze komunistov Jugoslavi­
je, že druga v zadnjem mesecu. Na seji so raz­
pravljali predvsem o vlogi sredstev javnega 
obveščanja v jugoslovanski družbi. Uvodni 
referat je imel član predsedstva centralnega 
komiteja Dimče Belovski, ki je kritiziral vlogo 
tiska v družbi, češ da je preveč kritičen in 
negativen, tu pa tam je pa mogoče videti celo 
protikomunistične oziroma protisocialistične in 
nacionalistične težnje.

V zadnjih mesecih govorijo najvišji partijski 
funkcionarji o tem, da mora postati Zveza 
komunistov enotnejša. Neenotnost v vrstah ZK 
izkoriščajo nasprotniki socializma, pravijo, v 
partiji torej ne sme biti prostora za tiste, ki so v 
nasprotju z osrednjo linijo. Zato vedno 
pogosteje govorijo o nujnosti “diferenciacije”
(čistke). 2DA kritizirajo zaveznike

WASHINGTON, D.C. — Včeraj je pričal 
pred odborom zveznega senata namestnik 
obrambnega tajnika ZDA Fred C. Ikle, ki je 
močno kritiziral evropske in druge zaveznike 
ZDA zaradi njihovega stališča do El Salvadorja 
in Nikaragve. Te države so igrale in še igrajo 
poSstno vlogo, je dejal Ikle, ker nočejo- videti 
oziroma priznati tega, kar se v teh in drugih 
državah Srednje Amerike dogaja. Nič jim ne 
moti, da so zaslepljeni od propagande, ki izvira 
na Kubi, v Nikaragvi in' ZSSR je še pristavil 
Ikle

Ameriška politika do Izraela
WASHINGTON, D.C. — Včeraj je državni 

tajnik ZDA George P. Shultz sprejel 
izraelskega zunanjega ministra Jitcak Samirja. 
Sprejel je tudi libanonskega zunanjega ministra 
Elie Salerna. Oba državnika sta na uradnem 
obisku v ZDA. ,

ZDA želijo, da bi izraelske vojaške enote 
zapustile Libanon, kar želijo tudi Libanonci. 
.Izraelci pravijo, da zaradi varnostnih razlogov 
tega ne morejo storiti, pač pa so pripravljeni 
pristati na sporazum z Libanonom in ZDA, po 
katerem naj bi Izraelci ostali v juftem Libanonu 
vsaj dve ali tri leta. Potem bi lahko prevzela 
nadzorstvo nad južnim Libanonom okrepljena 
libanonska-vojska, ki bi preprečila vrnitev v te 
kraje gverilcev PLO.

Iz Clevelanda in okolice
Jadran ima koncert—

Pevski zbor Jadran ima svoj 
pomladanski koncert v soboto, 
19. marca, v Slovenskem delav­
skem domu na Waterloo Rd. 
Koncert se bo začel ob 7. zvečer. 
Vstopnice so po $4 in jih imajo 
člani zbora, pri Tony‘s Polka 
Village na E. 185. cesti ter v bari 
pri SDD na Waterloo Rd. Po 
koncertu ples.
Lepa podpora—

Frances Barman in sin An­
thony Čolnar, Nortlj Olmsted, 
Ohio sta darovala $200 v sklad 
za nakup novega tiskarskega 
stroja. Za velikodušno pod­
poro iskrena hvala!
Slovenska pisarna—

Slovenska pisarna v Bara­
govem domu je prejela nekaj 
izvodov letožnje izdaje knjig 
Goriške Mohorjeve družbe 
— 4 knjige v eni izdaji Cena 
$20 v Slovenski pisarni, $22 
po pošti. Dospele so tudi le­
pe slovenske velikonočne 
voščilne kartice.

Zanimiva oddaja—
Nocoj ob 9. bo na televi­

zijskem kanalu št 25 zanimiv 
dokumentarni film, v kate­
rem bo prikazana zgodovina 
nacistične SS organizacije.

Pojasnilo—
V zadnjem in tem tednu 

izvršujejo razna nujno po­
trebna zidarska dela v tis­
karni naši prijatelji. Pre- 
obnova prostorov pa moti de­
lo naših stavcev. Ker torej 
'zaostajamo z objavljanjem 
nekaterih dopisov in poročil, 
vas vljudno prosimo za ra­
zumevanje.
Zajtrk—

Prihodnjo nedeljo, 20. mar­
ca, od 8. zj. do 1.30 pop. bo 
imelo Društvo Naj sv. Imena 
pri Sv. Vidu svoj letni zajtrk. 
Cena za odrasle $3, za otroke 
do 12. leta starosti pa le 
$1.50. Pridite!
Seja—

Klub upokojencev za St. 
Clairsko okrožje ima meseč­
no sejo v četrtek, 17. marca, 
ob 1«30. popoldne v spodnji 
dvorani SND. Članstvo vljud­
no vabljeno, da se seje ude­
leži. Novi člani so vedno 
dobrodošli.

V spomin na moža—
Ga. Franc Puc, Westmont, 

111. je darovala $50 v podpo­
ro Ameriški Domovini v 
spomin na svojega pok. mo­
ža, dr. Franca Puca. Iskre­
na hvala!
V Slomškov sklad —

V Slomškov sklad so da­
rovali naslednji člani in do­
brotniki: $15 g. Anton Ve- 
gel; po $8 g. Jožefina Kovač 
in N.N.; po $5 g. in ga. Šte­
fan Marolt in g. in ga. Jože 
Škerjanec (Minn.); po $3 g. 
Štefan Marolt in ga. Kristina 
Rihtar; $1 ga. Ivanka 
Hirschegger. • Slomškov kro­
žek se vsem darovalcem le­
po zahvaljuje!

Potice bodo prodajale—
V torek, 22. marca, bodo pro­

dajale potice članice Kr. št. 2 
PSA in sicer v prizidku Sloven­
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave. Prednaročila so 
potrebna in jih sprejemata 
Marge Kaus (432-1206) in Mary 
Susel (481-5005). Potice bodo 
na razpolago med 4. in 6. uro 
zv. 22. marca.
Prireditvi Slovenskega 
folklornega inštituta— 

Vstopnice za “Folklore 
Treasures of the Old World”, 
nastop, ki ga pripravlja Sloven­
ski folklorni inštitut v Ohijskem 
gledališču v središču Clevelan­
da, v soboto, 30. aprila, ob 8. 
zvečer, ter v nedeljo, 1. maja, 
ob 3.30 pop., so sedaj v pred­
prodaji pri gledališki blagajni. 
Kličite 523-1755 za rezervacije. 
Poslužite se lahko MasterCard 
ali Visa. Nabavite se jih lahko 
tudi od ge. Fride Grčar 
(943-0233). Popusti pri ceni so 
možni za otroke, ostarele in 
skupine, večje od 20 oseb. 
Pohitite za najboljšo izbiro 
sedežev!
Nabiralca oglas«* iščemo—

Uprava Ameriške Domovine 
išče nabiralca oglasov za naš 
list. Za informacije, kličite 
Madeline Debevec na tel. 
431-0628.

Spominski darovi —
Namesto cvetja h krsti 

• umrli Mariji Pičman sta Jože 
in Josephine Juhant darova­
la $25 za revne študente v 
Mohorjevih hišah. V isti 
dobri namen, v spomin na 
pok. Marijo Pičman, so še 
darovali po $10 France Mli­
nar, Lojze Petrič in Marija 
Ribič. V spomin na v Slo­
veniji umrlega Franceta 
Sedmak pa je darovala Mari­
ja Ribič $20. Za darove izre­
ka vsem darovalcem lep 
“bog-lonaj” pov. družbe J. 
Prosen!

Za nov tiskarski stroj—
Anton in Anna Gaber, Chi­

cago, 111. sta darovala v sklad 
za nov tiskarski stroj $150.

Slovenska pristava, Inc. je 
darovala v naš sklad $100.

Slovenian National Art 
Guild, Cleveland, Ohio je 
prav tako daroval našemu 
listu $100.

Ga Anna Ahačič, Chicago, 
111. pa je poklonila $52 v 
podporo našemu listu.

Vsem darovalcem se iskre­
no zahvaljujemo!

* VREME
Deloma sončno in prijetno 

danes z naj višjo temperaturo 
okoli 53 F. Sončno in nekaj 
topleje jutri z najvišjo tem­
peraturo okoli 57 F. Dežja 
danes in jutri ne bo. V 
četrtek spremenljivo oblačno 
z najvišjo temperaturo okoli 
50. Za«, petek napovedujejo 
meteorologi oblačno vreme 
z možnostjo dežja. Najvišja 
temperatura v nizkih 50-ih.
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“Law” namesto “Love”
Ce človeka zanima, kako se svet vrti naprej, in med novicami 

naleti na razpravljanje o družinskem življenju v Ameriki, se mu 
srce napolni z žalostjo in skrbjo. Ko je nedavno profesor na 
juridičnem oddelku univerze v Colorado Homer R. Clarke hotel 
revidirati svojo učno knjigo Domestic Relations in the United 
States, je sprevidel, da jo mora na novo napisati, kajti "v 1 5 letih 
odkar je bila knjiga napisana, je zelo malo družinskega zakona 
ostalo nespremenjenega. Doživeli smo popolno revolucijo.''.

Enake skušnje je doživel prof. Harry D. Krause z Illinois 
univerze, ko je hotel učno knjigo o družini posodobiti. Kaj takega 
je nemogoče, vse je treba na novo sestaviti zaradi silnih 
sprememb v socialni, zlasti še družinski zakonodaji. A 
spremembe gredo v negativno smer.

Spremembe imajo svoja rodna tla v akutnem feminističnem 
gibanju, ki je z neustavljivo silo zajelo nežni spol v tej 
demokratični deželi. Kar naprej se bere in sliši o ženskih 
zahtevah po popolni in vsestranski enakosti z moškim, ki naj bi 
se vnesle kot poseben dodatek celo v ameriško konstitucijo.

Enakost med moškim in žensko je bila na terh mestu obrav­
navana že pred nekaj časom: ugotovljeno je bilo, da narava sama 
zanika enakost z drugačnim ustrojem, sposobnostmi in 
nedostatki ženske biološke substance, namenjene specifičnim 
nalogam; v Istem smislu ima ženska tipične duševne funkcije, 
kakršnih moški nima. Moderna znanost (bolje laži-znanost) hoče 
čez to potegniti debelo črto, odvzemajoč biološke in dušeslovne 
specifične lastnosti ženskega organizma, da bi jih priličili in 
izenačili z moškim. Toda trudijo se zaman, naravne sile so tako 
močne, da jih trajno ne more spremeniti nobena človeška sila. 
Vendar gredo velika prizadevanja v to smer in povzročajo sedan­

je spremembe v socialnem, zlasti družinskem življenju, pa tudi na 
gospodarskem in kulturnem polju. Katere in kakšne so 
spremembe, ki prizadevajo družinsko skupnost? Kaj je njihov 
namen in kam vodijo? Odgovor na ta vprašanja je namen tega 
razmišljanja.

Zelo ugleden časnikar (James Reston) je oni dan posrečeno im­
enoval sedanje hitre in ostre premike v človeški, zlasti ameriški, 
družbi - ''plaz v zgodovini'' (landslide in history). Po njegovem 
ne doživljamo gibanja in premikanja v človečanskem, socialnem, 
kulturnem in gospodarskem razvoju v normalni obliki, marveč v 
obliki plazu. Veste, kaj je plaz? Utrga se del zemeljske površine, 
se začne gibati, pri tem pa podira in uničuje vse, kar doseže 
njegova ogromna sila.

Tak plaz zgodovine je zajel ameriško družbo. Kar je doslej bilo 
dobro, ali vsaj sprejemljivo, se mora podreti, uničiti. Ce to obr­
nemo na človeško družino, se pravi dosedanje temelje porušiti in 
graditi nove,drugačne. Ako je dozdaj družinska skupnost slonela 
na sožitju v ljubezni in razumevanju, osebni žrtvi v prid družinski 
sreči, se je sedaj premaknila na mrtve besede zakona (Law). 
Zakoni se v demokracijah krojijo po volji ljudstva, a ljudstvo je 
očividno zgubilo kompas in drvi v nesrečno, viharno bodočnost, 
ko bo zavladal popoln materializem brez moralnega čuta socialne 
odgovornosti, osebnega žrtvovanja, smisla za dobro družine.

Ze imenovani prof. Clarke komentira v zadnjih 10 letih podvo­
jeno število ločitve zakona na en milijon vsako leto, s temi 
besedami: "Vse stare oblike kako naj družine obstajajo in kako 
naj se ljudje obnašajo so se popolnoma podrle. Edina preostala 
stvar, Jo naj ohrani neko strukturo (družine) je zakon" (Law). 
Značilno je, da med razlogi za ločitev daleč ni več na prvem 
mestu moralni prestopek nezvestobe in prešuštva. Advokat in 
urednik četrtletnika organizacije American Bar Association, 
Family Advocate, Gary Skoloff piše, da pred nekaj leti še skoraj 
brez ekonomskih vprašanj, se danes ločitveni postopek ukvarja z

Beseda iz naroda...

Nadškof Šuštar povabil kardinala 
Kuhariča na obisk v Slovenijo

kamor vas že danes povabim.
Iskrena voščila in čestitke 

vam izražam tudi kot pod­
predsednik jugoslovanske 
škofovske konference v ime­
nu vseh njenih članov. Pre­
pričan sem, da bo z vašim 
imenovanjem za kardinala 
naša škofovska konferenca v 
Jugoslaviji in v Evropi ter 
v vsej vesoljni Cerkvi kakor 
tudi na ekumenskem področ­
ju močno pridobila na ugle­
du, moralno avtoriteto in pri 
skupnem sodelovanju v re­
ševanju različnih vprašanj.

Ko ste postali kardinal, ste 
najprej ostali vse, kar ste bi­
li po božji volji že dotlej: ve­
liki duhovnik, učitelj in 
pastir svoji krajevni Cerkvi 
kot zagrebški nadškof in 
metropolit in tudi kot pred­
sednik jugoslovanske škofov­
ske konference.

S povzdiguj enjem v kardi­
nala pa je vaše služenje do­
bilo zlasti dve novi razsežno­
sti: prva je, da boste vse, kar 
ste bili in kar ste delali do­
slej, kot kardinal živeli in 
delali še bolj povezano s po­
glavarjem katoliške Cerkve 
papežem Janezom Pavlom 
II., z vsemi škofi in vso ve­
soljno Cerkvijo v apostol­
skem, misijonskem in eku­
menskem duhu, v prizadeva­
nju za božje kraljestvo na 
zemlji, za dobro človeka in 
njegovih pravic, za mir in 
svobodo in za blagor vseh 
ljudi. Druga pa je, da boste 
sedaj kot kardinal še več 
pomenili in še več dajali, 
najprej vaši zagrebški nad­
škofiji in bratskemu hrva­
škemu narodu doma in po

zakoni o razdelitvi (premoženja), med tem ko je porinjeno 
vprašanje o krivdi na 10. mesto; nato pa slovesno izjavi: "Mi 
smo se izkopali iz departmenta o pranju umazanega perila. Zakon 
o družini se je v 10 letih silno spremenil."

Spremembe včasih stabilnega ločitvenega zakona so široke in 
globoke tako zelo, da učenjaki govorijo o revoluciji. Reston pa o 
plazu v zgodovini. Danes vsebuje zakon o družini med važnimi 
določabami: delitev premoženja (kakor pri kaki trgovski 
pogodbi), skupno varuštvo otrok, pogodbo o tako zvani 
kohabitaciji (skupnem življenju) neporočenih, ki živijo "na 
koruzi", posinovljenje (adopcija) otrok surogatskih 
(nadomestnih) mater itd. Posledica teh novih določb se 
manifestira v eksploziji na sodišču vloženih tožb. Približno 
polovica vseh vloženih tožb na civilnih sodiščih se tiče ločitvenih 
sporov, ki jim ni ne konca ne kraja. Cim več se zakonci ločujejo, 
tem bolj letajo na sodišča in polnijo nenasitne žepe advokatom, ki 
iz človeških slabosti kopičijo svoje bogastvo.
Edit Pa advokati niso zadovoljni z odločbo prve instance, marveč 
vlagajo drage prizive na višja sodišča, vse do Supreme Courta. 
Ni čudno, če se vrhovni šef tega sodišča pritožuje nad neznosno 
obremenitvijo sodišč in nujno predlaga, naj kongres izglasuje 
zakon o ustanovitvi posebnega pomožnega Supreme Courta, da 
bi se razbremenilo najvišje sodišče. Pač znamenje časa, v 
katerem tožarenje med ločenimi zakonci za vsako pasjo figo 
odločilno pripomore k preobremenitvi sodišč.

Kar pa je poglavitno je to: z novimi zakoni o družini postaja 
človeška družba slabša, ne boljša, po čemer zakoniti predpisi 
stremijo. Kje so otroci? In čim bolj aplicirajo na nove zakone o 
družini irelevantne določbe ameriške konstitucije, tem bolj posta­
ja zamotano družbeno življenje, kateremu temelj bi morala tvoriti 
baš družina. Napak je imenovati prehod od Lovfe na Law kot 
družbeno sprempmbo, prav bi bilo reči temu razsulo. Ali se bo v 
ljudskih množicah zbudila duhovna narava in spoznala, da sedan­
ja revolucija drvi v prepad? Upajmo, in Bog daj!

L.P.

CLEVELAND, O,—V ne­
deljo, 27. februarja tL, je 
nedavno imenovani kardinal 
Kuharič opravil v starodavni 
zagrebški stolnici slovesno 
zahvalno bogoslužje, ki se 
ga je udeležilo 20 škofov in 
blizu 250 duhovnikov (med 
njimi vsi dekani). Ko se je 
sprevod pomikal v stolnico, 
s6 zvonili po vseh zagreb­
ških cerkvah. Pri cerkvenih 
vratih je novega kardinala 
pozdravil njegov pomožni 
škof dr. Mijo Škvorc, na poti 
k oltarji se je s kora glasila 
znana himna “Glejte, veliki 
duhovniki!”, stari spev, ki 
ga je za to priložnost uglas­
bil prof. Klobučar. V prezbi­
teriju pa je novega kardinala 
v imenu hrvaške Cerkve 
pozdravil splitski nadškof in 
metropolit dr. Frane Franič, 
za njim pa je spregovoril v 
imenu jugoslovanske ško­
fovske konference njen pod­
predsednik nadškof Šuštar.

Nadškof Šuštar je kardina­
la Kuhariča najprej pozdra­
vil v imenu Cerkve na Slo­
venskem, v imenu slovenskih 
škofov, duhovnikov, redovni­
kov, in vernikov doma in po 
svetu. Nato pa je povedal 
med drugim:

“Po vatikanskem radiu ste 
v slovenskem jeziku pozdra­
vili tudi naš narod in za ta 
pozdrav se vam iskreno 
zahvalim in vam ga ob tej 
slovesni priložnosti dvojno 
vračam. Vaše imenovanje za 
kardinala naj še bolj zbliža 
hrvaško in slovensko Cerkev 
in utrdi njuno prijateljstvo 
in sodelovanje. Upam, da se 
kmalu vidimo v Ljubljani,

svetu, pa tudi vsej katoliški 
Cerkvi v Jugoslaviji, vsem 
drugim vernim ljudem in 
tudi vsej naši družbi v Ju­
goslaviji. Kot kardinal boste 
na poseben način v službi 
vere in resnice, ljubezni in 
dobrote ter upanja in zaupa­
nja za vse. Da bi vse to 
mogli vedno bolj uresničeva­
ti, je danes in vse dni v pri­
hodnosti naša želja in moli­
tev za vas.”

Za nadškofom Šuštarjem 
je govorila še vrsta drugih 
govornikov. Med navzočimi 
škofi je imel posebno mesto 
apostolski prommcij v Jugo­
slaviji nadškof Michele 
Cecchini. Iz Slovenije sta bi­
la poleg nadškofa Šuštarja 
še škof Lenič in predstojnik 
slovenskih lazaristov, Zdrav­
ko Pogorelc. Mariborski škof 
Kramberger se nedeljske 
slovesne zahvalne službe 
božje ni mogel udeležiti, bil 
pa je zvečer pri slovesni aka­
demiji in sprejemu. Kopr­
skega škofa Jenka so zadrža­
le doma druge dolžnosti.

Kardinal Kuharič je v svo1- 
jem govoru po evangeliju 
najprej povedal, kaj je bil 
njemu osebno povedal av- 
oče odn. pozneje tudi hrva­
škim rimskim romarjen, & 
so bili spremljali Kuhariča 
na poti v Rim. Vsemu temu 
pa je sledilo daljše kardink' 
lovo razmišljanje o svobodi, 
ki je temelj človeške ustvar­
jalnosti. Omenil je z ustav® 
in zakoni zagotovljeno ver­
sko svobodo v jugoslovanski 
družbi, vendar ta svoboda ne 
velja enako za vse sloje obča­
nov. Tako je naravnost ome­
nil vojake, bolnike, ostarel® 
po domovih in zapornike, k>
jim ponekod branijo izpol­
njevanje najosnovnejših ver­
skih svoboščin.

Bogoslužno srečanje v 
stolnici je trajalo tri ure.

Pripravil J-

Zahvala
CLEVELAND, O,—Odt** 

staršev Slovenske šole Pr’ 
Sv. Vidu se iskreno zahva­
ljuje vsem, ki so se v nede­
ljo, 6. marca, udeležili ml8' 
dinske sv. maše in kosil3 
Slovenske šole pri Sv. Vid11

Odbor staršev čuti dolžnoS1; 
da se še posebno zahval* 
župniku, č.g. Jožetu Božnaf' 
ju, učiteljicam, ki so priprf' 
vile učence za sodelovanj3 
pri sv. maši, Ameriški 
movini za objavo dopisov l*1 
vabil, in g. Milanu PavloVČl' 
ču za vabilo na prireditev n3 
njegovi radijski oddaji.

Veliko zahvalo smo dol?*11 
ge. Ivanki Pretnar za vodstV0 
kuhinje, kakor tudi vse1*1 
njenim požrtvovalnim P°' 
močnicam. Hvala tudi vs®1*1 
staršem in učencem, ki so b*' 
li v pomoč v kuhinji in dv®' 
rani ter pomočnikom v t°' 
čilnici. Zahvaliti se morah*3 
tudi g. Jimmiju Slapniku 
cvetje, s katerim so bile okf8' 
šene mize. .

Našemu vabilu k sv. m8^ 
in na kosilo ste se odzvali 
lepem številu in nas s ^ 
podprli pri naših napo^**,' 
Doprinesli ste s tem svoj d? 
lež k ohranjanju Slovens** 
šole med nami! I

OaDor starS®^
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Vesti iz Slovenije
Marica Lubej umrla
MARIBOR — V Maribo­

ru je umrla sopranistka Ma­
rica Brumen-Lubejeva, ki je 
bila dolga leta ena od ste­
brov prve slovenske Opere 
v Mariboru. Rodila se je 20. 
Daarca 1902 v Bmici pri Be­
ljaku. Se kot otrok se je s 
Storši preselila v Gorico, ka- 
Mor je bil premeščen njen 
oče, železničar.

Hinko Nušič, prvi direktor 
Slovenskega gledališča v 
Mariboru, jo je L 1920 spre- 
jel v zbor. V Mariboru je o- 
stala do L 1928, potem odšla 
v Beograd in nato v Zagreb.
V Zagrebu je ostala 10 let, 
Potem se vrnila v Slovenijo.
V pokoj je šla L 1954 po 32 
letih nastopanja.

Načrt za novo 
potniško postajo 

v Ljubljani
Ljubljana — Posebni

komisija je izbrala gradbeni 
uačrt za novo potniško po- 
stajo v Ljubljani, ki ga ji 
predložil arhitekt Marke 
Mušič. “Delo” poroča, da 
Sre za celovito in trajno po 
^obitev ljubljanskega pro- 
tnetnega vozlišča, ki obsega 
območje med Titovo, Maso 
J^ovo, Smartinsko in Vil* 
“^evo cesta 

Pomembno v načrtu je, 
da se ves tovorni promet, 
c®stni in želežniški, seli na 
obrobno prometno ožilje, ce­
lotna površina pa je name- 
bjena potnikom v tranzit- 
bom, medkrajevnem in lo- 
Ošinem migracijskem o 
^^režju. Samo tirne naprave 
a skupno 6 peroni naj bi za- 
j^olo 12 hektarov površine, 
dohodi z juga, zahoda in se- 
^ra naj bi iz postaje nare- 

povezovalno središče 
novim in starim mest­

nim jedrom, kar nekdanja 
“vrata” Ljubljane spreminja 
v “srce” Ljubljana

Osrednja točka kompleksa 
bo dvorana trikotne oblike 
za avtobusni in železniški 
promet, ob kateri arhitekt 
predvideva postavitev niza 
restavracij, turističnih po­
slovalnic, trgovinskih loka­
lov, salonov ipd. Ob pre­
stavljeni Vilharjevi cesti 
nameravajo urediti avtovlar 
kovno središče, avtobusna 
postajališča in taksi park pa 
se selijo pod Gospodarsko 
razstavišča

Preselitev avtobusne po­
staje je hkrati tudi bistven 
element prve faze izgradnje, 
brez katere naslednjih ne bi 
bilo mogoče smiselno izpe­
ljati.

Realizacija tega projekta 
naj bi trajala 5 do 10 let. 
Kdaj se bo začela, zaenkrat 
ne vedo, menda pa upajo, da 
se bodo mogli lotiti opravila 
že v začetku prihodnjega le­
ta.

Umrli so♦
Is “Dela” 14 februarja:
Minka Kladnik roj. Kratnar, 

p.d. Podlipčeva mama iz 
Volčjega potoka;

Josip Jadrič (Jadriči v 
občini Ozalj);

Anton Požar (Portorož);
Jakob Ulaga, 78, upokojenec 

rudnika Laškjo (Ljublja­
na);

Marija Kogoj roj. Caf 
(Tržič);

Kristina Prijatelj roj. Bra- 
tanič (Krško);

Alojzija Wabič (Hrastje);
Marija Lodrant roj. Sušnik 

(Prevalje);
Alojz Okorn (Ljubljana);
Marija Flere roj. Grad (Zar 

boršt);
Pavle Tomažič (Zagorje);
Apolonija Štefančič roj. 

Pezdir (Ljubljana).

Iz “Dela” 15. februarja):
Boris Grmek (Ljubljana); 
Ivan Vodin (Ljubljana); 
Ivan Pajk, 79 (Hrastje); 
Amalija Kavčič roj. Zupan­

čič (Ljubljana);
Marijana Šeligo roj. Krstnik 

(Ljubljana);
Francka Anžur-Valentinčič, 

77 (Polje);
Stanislav Erjavec (Ljublja­

na); v
Ivan Goljuf (Svibno); 
Milana Merljak roj. Šetina 

(Ljubljana);
Valentin Frece, učitelj v po­

koju (Ljubljana);
Cvetka Čeme roj. Jakovac 

(Ljubljana);
Boris Žnidaršič iz Betanje 

pri Divači;
Marija Jesenko (Šmarje pri 

Celju);
Krista Predan (Slovenska 

Bistrica);
.Kristina Peric roj. Ferfoglia, 

91 (Ljubljana);
Ema Proft (Ljubljana); 
Anton Gabrijelčič (Ljublja­

na);
Franc Prevodnik (Rateče).

Iz “Dela” 16. februarja-
Silva Antolin, 26, ter Katja 

(4) in Primož (2) Antolin 
(Medvode);

Angela Klun, 94 (Ribnica); 
Lojze Rozina, strojevodja v 

pokoju (Ljubljana);
Janko Dolenc, 80, upokojeni 

gradbeni inženir (Žiri); 
Jože Volkar, 50 (Kamnik); 
Marij a-Maca Gruden roj. 
Belle (Ljubljana);
Viktor Lomovšek (Ljublja­

na);
Jože Gradišar, strojevodja v 

pokoju (Kamnik);
Štefan Borštnar, 72 (Ljublja­

na);
Miroslav Medved, posestnik 

iz Dolskega;
Ivo Brejc, dipL pravnik v 

pokoju (Ljubljana);'
Marija Tomin roj. Kokalj 

(Poljane nad Škofjo Loko);

^ Porogamo na 1. str. današnje Ameriške 
otnovine, so delavci, ki nam prostovoljno 

Pol pr‘ Preo*,nov' oaše tiskarne, včeraj 
0 7 inčev debelo betonsko ploščo, na

kateri bo stal čez nekaj tednov nov tiskarski 
stroj. Pretekli teden so pa morali odstraniti 
lesen pod. Posnetek kaže Janeza Škerlja in 
Feliksa Breznikarja, ko opravljata to delo.

Miha Štular, 78, p.d. Klanj­
šek (Zgornje Jezersko);

Franc Avberšek (Titovo Ve­
lenje) ;

Štefan Zavec (Zabovci);
Matija Čepin, 87, iz Bistrice 

pri Lesičnem;
Cecilija Primc roj. Škraba 

(Ljubljana);
Anton Izgoršek (Šmartno pri 

Litiji);
Milena Kurbus roj. Jevnikar 

(Ljubljana);
Drago Krsnik (Zagorje)
Anton Pancar (Ljubljana);
msgr. Ivan Škafar, župnik 

in dekan v pokoju (Radlje 
ob Dravi);

Anton Gognavec, 80 (Ljub­
ljana);

Jože Makoter (Ljubljana);
Franc Leban, 84, iz Dobrne 

pri Celju;
dipl. ing. Rozalija Premk 

roj. Luin (Ljubljana);
Zorka Kravos (Ljubljana);
dipl. ing. Adolf Reberšek 

(Kapla).
Iz “Dela” 17. februarja:
Terezija Gorenc roj. Dobrov- 

šek iz Zalok;
Ljudmila Kranjc (Ljublja­

na);
Fanika Meznarič roj. Avse­

nak (Titovo Velenje);
Karel Mavsar (Ljubljana);
Silvester Balant (Ločna);
Helena Rode roj. Kraigher 

(Maribor);
Albin Butara (Cerklje ob 

Krki);

Janez Jordan (Kranj);
Marija Pipan (Škofja Loka);
Štefan Butkovič, 58 (Solkan);
Milan Lenarčič (Ljubljana';
Iz “Dela” 18. februarja:
Marjan Novak (Ljubljana);
Franc Gregorač (Ljubljana);
Anton Dimc iz Narpel 4, 

Krško;
Vera Theuerschuh roj. Hra­

star (Ljubljana);
Ivanka Tiringer (Kranj);
Ivan Rihter, 63 (Celje);
Janez Svetic (Radomlje);
Drago Rustja (Gornja Bra­

nica);
Zorka Kenda (Podmelec);
prof. dr. Rafko Premrl (Vi­

pava);
Janez Marolt, 81, iz Novega 

pota;
Vida Bizjak (Ljubljana);
Jožefa Zrnec roj. Menard, 

80 (Ljubljana).
Iz “Dela” 19. februarja:
Frančiška Uršič roj. Škrjanc 

77 (Kamnik);
Janko Višnar (Ljubljana);
Ivan Avbelj, 83 (Kašelj);
Lucija Kurinčič roj. Fratnik, 

žena povratnika iz Argen­
tine Franca (Ljubljana);

Jože Hribar (Zg. Kašelj);
Karel Artič st. iz Rogatca;
Slava Kessler roj. Volkar 

(Ljubljana);
Mara Kocjan roj. Hrastar 

(Ljubljana);
Franc Eržen (Podlonk);
Miroslav Štrajher, 81 (Ljub­

ljana);
Matevž Kalan (Jesenice).

ZAK POGREBNI 
ZA VOD

Ker so se pojavile razne okoliščine, se čutim 
dolžnega pojasniti ljudem v naselbini naše namere, 
tikajoč se ZAK-ovega pogrebnega zavoda na 6016 St. 
Clair Ave.

Moj pokojni oče, Tony, je upal, da bosta njegova 
sinova prevzela in vodila njegov pogrebni zavod pod 
istim imenom - ZAK FUNERAL HOME ali Zak 
pogrebni zavod.

Kakor je bil moj oče, tako sem tudi jaz ponosen 
na svoje ime in dediščino, ter imam posebno ljubezen 
in spoštovanje do mojega starega očeta in prastarega 
očeta, ki sta mi dala ime in ponos na njih trud in 
velikoletno delo.

Ker sem ZAK četrte generacije, imam dodatno 
spodbudo, da vztrajam pri vsem tem, za kar so se 
moji predniki žrtvovali in zavzemali.

Moj oče mi je mnogokrat pravil, da, ker nosim 
dvojno ime ZAK (okrajšano od Zachary) in priimek 
ZAK, se bom moral dvakrat bolj truditi za uspeh. 
Namen moj je, da ohranim in sledim lepi tradiciji, ki 

so jo moj oče in pradedje ustvarili v pogrebniškem 
podjetju. Dalje, upam tudi, da bom učil MOJEGA 
sinčka, Antona, iste vrednote, ki so mi bile vcepljene.

Iskreno se zahaijujem vsem dobrim ljudem za njih 
razumevanje ob tem času. Zelo cenimo vašo 
potrpežljivost in razumevanje, in upam, da se boste, 
kot doslej v slučaju potrebe, obrnili na ZAK 
FUNERAL HOME, 6016 St. Clair Ave. - telefon 
361-3112.

V imenu moje mame, Ann Marie, in vse družine, se 
vam toplo zahvaljujem.

ZA CHAR Y ANTON ZAK
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Ob dvajseti obletnici ustanovitve 
dežele Furlanije-Julijske krajine

n.
Šaši so se potem nekoliko 

razvili. Deželni svet je spre­
jel vrsto zakonskih ukrepov, 
ki so zlasti omogočili razne 
ugodnosti naši'kulturi. Spre­
jel je zakonski predlog Slo­
venske skupnosti o podpori 
za dvojezično uradovanje, 
sprejel je priporočilo o zašči­
ti Slovencev in prav pred 
dobrim letom celo imel več­
dnevno razpravo o tem, v 
kateri je apeliral na osred­
njo vlado z zahtevo po zaščiti 
za Slovence in tu priporočil 
kot osnovo zakonski predlog 
SSk.

Sama deželna vlada je se­
daj zadnja leta vedno dala 
med svoje načelne zahteve 
zaščito slovenske manjšine in 
jih posredovala rimski vladi. 
V teh dveh letih je sedaj 
tudi edina slovenska stranka, 
Slovenska skupnost del vla­
dne večine in to kaže tudi na 
nove odnose in pozitivno 
vzdušje, ki se je ustvarilo.

Kako v bodoče?
Ni še vse rešeno. Pred­

vsem pričakujemo vladni oz. 
parlamentarni zaščitni zakon. 
Politične sile v deželi sicer 
zahtevo postavljajo, njih 
državna vodstva pa so za­
enkrat bolj pasivna. Poglej­
mo, kako se bo lahko sama 
dežela razvijala v prihodnje.

Znano je, da je po tragi­
čnem letu 1976, ko je stra­
hotni potres opusitošil velik 
del dežele, večina naporov 
in načrtov deželne uprave 
upravičeno šla za ob­
novo in dvig prizadetega pre­
bivalstva in družbe. Proble­
mi so se torej le povečali. 
Ostalo pa je še veliko prej­
šnjih. Dandanes se mnogo 
govori in razpravlja o vsem 
tem, debatira se o možnosti 
večje ali drugačne avtono­
mije. Furlansko gibanje se 
celo zavzema za delitev de­
žele na dvoje, drugi zopet si 
želijo posebnih pokrajinskih 
avtonomij, kot je npr. v

Tridentu ali Bocnu. Kaj bo 
iz vsega tega?

Verjetno ne bo prišlo do 
bistvenih sprememb v dose­
danjem ustroju naše dežele, 
lahko bodo seveda nastopile 
razne druge manjše opera­
tivne izpopolnitve. Vse to bi 
verjetno moglo olajšati in po- 

.spešiti resnično avtonomijo 
deželne ustanove. Še vedno 
si namreč centralna osrednja 
vlada pridržuje veliko bese­
do nad deželami. To smo 
ugotovili tudi v zadevi manj­
šinskega vprašanja. Želimo 
si, da bi tudi na tem področ­
ju vsi skupaj naredili korak 
naprej in bi morda v skladu 
z državno zaščitno zakono­
dajo (ki jo vsi pričakujemo) 
tudi dežela dobila svoje pri­
stojnosti na tem področju.

Spectator 
v kat. glasu

Slovenka-aslronaiit 
za polet v vesolje

Space Center, Houston — 
Space Center v Houstonu je 
naznanil, da je bila 33 let sta­
ra Judith A. Resnik, biološka 
zdravstvena inženirka i z 
Akrona, Ohio, izbrana kot 
druga ameriška ženska astro- 
nautka za polet v vesolje. 
Judith Resnik je bila izbrana 
izmed desetih astronautov za 
11. in 12. “shuttle” polet v 
vesolje začetkom prihodnjega 
leta. Judith Resnik bo med 
poletom opravljala razne 
znanstvene preizkuse.

O Judith Resnik iz Akrona, 
Ohio, še nimamo nikakšnih 
podatkov, a njeno ime je ti­
pično slovensko — je torej 
Slovenka po rodu ali pa je po­
ročena z Amerikancem slo­
venskega rodu. Vsekakor za­
nimivo!

Duhovna obnova—
Člani P.T.U. odseka pri 

Mariji Vnebovzeti bodo imeli 
duhovno obnovo v sredo, 30. 
marca, od 10. dopoldne do 3. 
popoldne v St. Joseph Chris­
tian Life Center, 18485 Lake 
Shore Blvd. Prijavnina je $5. 
Za vso potrebno informacijo, 
pokličite go. Mary Petrič na 
tel. 481-3762. Duhovna obno­
va bo v angleškem jeziku.

MALI OGLASI
OGRAJE POSTAVLJAM 

Postavljam nove ograje in 
popravljam stare. Tudi proda­
jam potrebni materialk za 
ograje po zmerni ceni in ga 
dostavljam brezplačno. Imam 
geometra za merjenje vrta. 
Lahko pokličete vsaki čas na 
391-0533.

(T,F)

For Sale
White Cortez flying V electric 
guitar for $265.— Fender 48 
watt 120 v amp with vol., 
bass, treble, reverb, and 
master output. Control knobs. 
Also button that will multiply 
sound by 2. Will take $185. 
Owner desperate. Must sell
fast. Call 431-0628. (x)

Javnosti v vednost glede 
Zak pogrebnega zavoda

Ze odkar sva moj soprog Dan in jaz otvorila naše 
nove prostore na Willoughby Hills, Ohio, sva 
predmet šušljanja in neutemeljenih govoric, ki ne 
predstavljajo resničnih faktov. Večina govoric, ki 
prihajajo k meni, dozdevno namigujejo, da sem pro­
stovoljno zapustila Zak pogrebni zavod na 6016 St. 
Clair Ave. To ni resnica.

Jaz, Susan Rae Zak, sem vodila st. clairski Zak 
pogrebni zavod od smrti mojega soproga, Zeno-ta, v 
januarju 1. 1979, in sem tam licencirana pogrebnica 
vse od 1.1976. Dne 31. januarja 1983, mi je lastnica 
poslopja obvestila, da ne morem dalje voditi moj 
pogrebni zavod na naslovu 6016 St. Clair Ave. 
Moja licenca in osebna lastnina je bila po drugih 
odstranjena in dva dni pozneje so bile ključavnice na 
poslopju spremenjene.

Točasno je zadeva moje nelegalne, prisiljene 
odstranitve iz tega zavoda, brez vsakega opozorila v 
naprej in brez pravega legalnega procesa, v rokah 
mojih odvetnikov.

Želim čisto jasno poudariti, da je bil moj prvi 
namen — in bo — vedno biti na uslugo st. clairski 
slovenski naselbini, in nikoli ni bil in ni sedaj moj 
namen je zapustiti. Ako se je primerilo, da je kdo 
imel kake neprilike, ker mi ni bilo mogoče preskrbeti 
oskrbe, vedite, da to ni bilo po moji krivdi.

V kolikor se mene tiče, bom še nadalje nudila mojo 
poslugo v st. clairski naselbini, in vabim vas, da se v 
vsakem slučaju obrnete na nas, ter se priporočam za 
naklonjenost, kadarkoli potrebujete kakršnokoli 
pogrebniško oskrbo. Ako želite imeti pogreb v st. 
clairski naselbini, imamo na razpolago druge 
pogrebniške prostore. Jaz sem edina licencirana 
oseba v družini Zak in sem zmožna ustreči vašim 
potrebam kakor v preteklosti. Moja telefonska 
številka ostane ista kot je bila doslej - 361-3113. 
Nova telefonska številka našega pogrebnega zavoda 
na Willoughby Hillsu je - 585-5100.

Upam, da bo to pojasnilo razpršilo vse neutemel­
jene govorice in da boste razumeli zadevo v pravi 
luči.

S spoštovanjem,

Susan Rae Zak

Novi grobovi
Richard Govže

V Brooklynu, New York 
je umrl Richard Govže, oče 
Richarda, sin pokojnega Šte­
fana in Anice roj. Ozimek- 
Pickove, brat Anice. Doma 
je bil iz Ribnice na Dolenj­
skem. Truplo pokojnega bo 
pripeljano v Cleveland. Na 
mrtvaškem odru bo ležal v 
Zaz-Cosic pogrebnem zavo­
du na 28890 Chardon Rd. na 
Willoughby Hillsu. Ure 
kropljenja bodo jutri, v sre­
do, popoldne od 2. do 5. in 
zvečer od 7. do 9. Pogreb bo 
v četrtek ob 9.15 dopoldne 
iz pogrebnega zavoda v 
cerkev sv. Vida, kjer bo ma­
ša ob 10., nato na pokopa­
lišče Vernih duš.

Frank Zupančič

Frances Anne Princ

V soboto, 12. marca, je v 
St. Augustine Manor nego 

, vglišču, kjer je stanovala 
zadnje 4 mesece, umrla 72 
let stara Frances Anne Princ, 
sestra Mary Princ, hčer 
Franka in Mary, roj. Bene­
dik, Princ (oba že pokojna), 
sestrična Sylvie F., Praust 
(Jacksonville, Fla.), rojena 
v Clevelandu, graduantka 
(1. 1928) Villa Angela Aca­
demy. Nekaj let je rajnka 
poučevala na šolah sv. Filipa 
Nerija in Marije Vnebovzete 
na Holmes Ave., potem slu­
žila 45 let kot tajnica župni­
kom pri Mariji Vnebovzeti 
mpns. Vitusu Hribarju in 
čč.gg. Matiji Jagru in Vic­
tor ju Tomcu. Bila je članica 
Dr. sv. Jožefa št 169 KSKJ 
ter Oltarnega in roženven- 
skega društva pri Mariji 
Vnebovzeti. Pogreb je bil iz 
Grdinovega pogrebnega za­
voda na 17010 Lake Shore 
Blvd. v torek, 15. marca, v 
cerkev Marije Vnebovzete, 
od tam na pokopališče Vernih 
duš.

Rose Avsec
Umrla je Rose Avsec roj. 

Mohorčič, vdova po pok. mo* 
žu Josephu, mati Josepha in 
Edward a, 8-krat stara mati, 
2-krat prastara mati, sestra 
Jennie Strumbel, Josephine, 
Franka in Jamesa (pok.) 
Pogreb je bil včeraj, v pone­
deljek, iz pogrebnega zavoda 
Zak-Cosic na 28890 Chardon 
Rd. v cerkev sv. Vida in na­
to na Kalvarijo.

V soboto, 12. marca, je na 
svojem domu umrl 74 let sta­
ri Frank Zupančič, sin An­
tona in Antonie, roj. Kerz- 
manc, Zupančič (oba že 
pok.), brat Edwarda in An­
thony j a (pok.), svak Elle Zu­
pančič, stric Tony j a Zupan­
čiča, Sandre Bender in 
Franka Zupančiča, 3-krat 
prastric, član Dr. sv. Vida št. 
25 KSKJ. Pogreb bo iz Grdi­
novega pogrebnega zavoda 
na 17010 Lake Shore Blvd. 
jutri, v sredo, v cerkev sv. 
Vida ob 10. dopoldne, od tam 
na Kalvarijo. Na mrtvaškem 
odru bo danes, v torek, po­
poldne od 2. do 4. in zvečer 
od 7. do 9.

Rudolph J. Koporc
V četrtek, 10. marca, je v 

Naples, Fla. nenadno umrl, 
zadet od srčne kapi, v Clevelan­
du dobro poznani obrtnik, 
športnik in pevec Rudolph T 
Koporc, živeč na 124 Marshall 
Blvd., Elkhart, Ind. 46514, star 
71 let. Njegova družina je 
nekoč živela na E. 72. cesti v St. 
Clairski naselbini. Leta 1946 s« 
je z družino preselil v Elkhad 
Ind., kjer je s Clevelandčanontf 
Dominik Krašovcem in Georg« 
Dobričem kupil hotel in nočni 
lokal ob letoviškem jezeru 
Christiana Lake, Edwardsburg, 
Mich. Vodil je nočni lokal d° 
okoli 1958. leta, ko je šel dela' 
na drugo področje. Upokoji' 
se je pred 3 leti. Zapušča ženo 
Frances, roj. Slapar, sina in tri 
hčere, brata Edwarda in Albertu 
v Clevelandu ter veliko drugil* 
sorodnikov. Pogreb je bil v 
Elkhart, Ind. včeraj, 14. marca, 
iz cerkve sv. Tomaža.

Mary Krneli
V ponedeljek, 14. marca, je v 

oddelku za srčne bolezni Euclid 
General bolnišnice umrla 75 l«1 
stara Mary Krneli s 1759 Skylit 
Dr. na Richmond Hts., rojenu 
Anzeljc v Clevelandu, Ženu 
Ludvika, mati Constance CoF 
tenza, 3-krat stara mati, sestru 
Johna Anzelles (pok.) in LouisC 
Brezovar, v Jug. pa zapu$^ 
brata Jožeta in Matijeta t«f 
sestro Frančiško Marolt’ 
zaposlena kot strojnica pri H ^ 
R. Manuf. Co. 10 let, do svoje 
upokojitve 1. 1969, članica Pr' 
št. 5 ADZ in Kluba slovensk^ 
upokojencev v Euclidu. Pogr^ 
bo iz Zeletovega pogrebnega 
zavoda na E. 152. cesti v Čeh' 
tek, 17. marca, ob 9-3 
dopoldne na pokopališče V«r 
nih duš. Na mrtvaškem odru ^ 
nocoj od 7. do 9. ter jutri, v 
sredo, popoldne od 2. do 4.lil 
zvečer od 7. do 9.

v
h
j«
b
v
a]

di
h;

19
tu
te]
de
Usi

Zopet na radiu—
Mladi Pavle Lavriša vodi 0 

sobotah od 4. do 5. popoldne ^
lokalnem “Cable” sistemu
N.B.N. radiu 106 SCA oddaif
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“Slovenska zabavna ura 
Poročila in oglase lahko P° 
jete na 1004 Dillewood Rd" 
Cleveland, Ohio 44119.
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POTUJETE V RIM? DOBRODOŠLI!

HOTEL BLED
00185 ROMA (ITALY) Tel. (06) 777.102

II. Kal. - Sobe s kopalnico, radio aparatom, klimatizacijo. 
Centralna lena - Parkirišče -Restavracija 

Slovensko osebje
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Kanadska Domovina
Iz slovenskega Toronta

Mati Terezija je pisala

Baragov Misijonski Kro­
žek se je sestal na rednem 
sestanku v četrtek, 3. marca, 
po večerni maši pri Mariji 
Pomagaj. Na sestanku so mo­
lili za misijonske potrebe, 
poslušali duhovnikovo bese­
do o papeževem potovanju 
Po srednji Ameriki in zapis­
nik zadnjega sestanka, razde­
lili $900.00 potrebnim misi­
jonarjem, občudovali lep 
koptski križ, ki ga je ročno 
naslikanega darovala Krožku 
niisijonska sestra dr. Janja 
žužek, in so poslušali branje 
misijonske pošte. Med to 
Pošto je bilo pisemce Ma- 
^čre Terezije iz Calcute. Pre- 
jol ga je blagajnik g. Jakob 
Kvas in se v prestavi glasi: 

Dragi g. Kvas in prijatelji, 
To vam prinaša moje mo­

litve in blagoslov za vašo Iju- 
l^en in skrb, ki jo vaš Mi­
sijonski Krožek daje Jezusu 
Potom najrevnejših. Potrdilo 
j* priloženo.

Skupaj si prizadevajmo, da 
komo svetu vrnili ljubezen 
do čistosti in to v ponižnosti 
s** ter v čistosti življenja. 
Potrebni smo najčistejše De- 
^ce, da nas nauči, kaj se pra- 
yi biti čist kot Ona. Prosimo 
j° pomoči

Naj Jezus pride k vam in 
Vam prinese mir in veselje 
® naj ostane z vami v priha- 
jojočem letu. Naj bodo božji 
blagoslovi nad vašo družino 
v letu 1983. Bog vas blago- 
slovi M. Teresa M.

Pismo je bilo napisano 24. 
decembra 1982, zato se ome­
nja voščila za novo leto.

Por. za B. M. Krožek

Občni zbor Ontarijske 
zadružne zveze

V dneh 24., 25. in 26 marca 
983 bodo v najlepšem in 

naj večjem torontskem ho- 
nin zborovali predstavniki 
nuarnega zadružništva, de- 
egati kakih 900 kreditnih 

*ndrug iz Ontarija. Bo to 43. 
^ni občni zbor Ontarijske 

družne zveze v Royal York 
jntelu. Prišlo bo blizu 2000 
Pegatov in namestnikov 

s^'častnih obiskovalcev iz 
. ^njih Zvez ter predstav- 
kov podobnih ustanov. Tu- 

1 2astopnild Slovencev bo-
^ navzoči.

fe^k°.r b° mogočna mani- 
njf ^jn zdrave zadružne 
v 1- Poleg poročil o delu 
v j^tnklem letu in poleg 

^ novih odbornikov, bo 
dj .r v®liko časa posvetil 
nim°^U me^ delegati in glav- 

1 direktorji ter drugimi 
^nužnimi izvedenci. Ta 
Ulf nai bi prinesel enotno 

nai bi ustvaril 
i»le n° Spanje na proble- 
giba S- ^n^nbni se zadružno 
Sreču*e V teb ^žkih Časih 
Zal 3e’ b1 bi obenem naka- 
ZadJf s0^no ter strnjeno pot

^ništva v bodočnost.

Naraščanje vlog

Župnijska Hranilnica in Po­
sojilnica Slovenija je v prvi 
tretjini nove poslovne dobe 
zaznamovala zdrav dvig vlog, 
veliko razgibanost in lepo 
rast. Od 1. okt. 1982 do konca 
januarja 1983 govorijo števil­
ke o veliki delavnosti, saj je 
izkazala blizu 14 milijonov 
dolarjev prometa. Njen ka­
pital se j.e dvignil za $350.000- 
00. Zlasti se je dvignilo na­
laganje na posebne vloge, na 
katerih je dnevno obresto-

Vabilo na koncert
“FANTJE NA VASI” TORONTO — CLEVELAND, vabi­

mo na spomladanski koncert, ki bo na Cvetno soboto, 26. 
marca 1983, ob 7.30 uri zvečer, v dvorani Marije Brezmadežne 
na 739 Brown’s Line v Torontu.

vanje, in tudi na delnice. Ta­
ko ima ŽHP Slovenija dovolj 
denarja, da more ustreči 
vsem prošnjam za posojila. 
Vsa posojila so odprta, kar 
olajšuje odplačevanje in dela 
posojila mnogo cenejša, kot 
so drugje.

Por.

Domobranstvo na Primorskem
TORONTO, Ont — Leta 

1982 je izšla v Sloveniji knji­
ga o primorskem domobran­
stvu. Napisal jo je Boris 
Mlakar, rojen v Cerknem 
leta 1947 in sedaj uslužben 
pri Inštitutu za zgodovino 
delavskega gibanja v Ljub­
ljani j

Pisatelj je tako mlad, da 
ni osebno prizadet in je zato 
v stvari bolj odprt. Nehote 
(ali hote?) prikaže pojav 
domobranstva v novi luči. Se 
vedno pa ni povsem objekti­
ven, še vedno sledi linijo 
KPS, saj drugače ne bi pri­
šlo do objave knjige, ki pa 
je nedvomno nov prijem v 
ocenjevanju dogodkov pol­
pretekle dobe.

Pisatelj ponavlja že pozna­
ne splošne obtožbe narodne 
izdaje in kolaboracionizma. 
Kot narodno izdajo je možno 
sprejeti samo delovanje po- 
samežnikov ali organizacij, 
ki bi bilo istovetno z interesi 
okupatorja. Konkretno bi pi­
satelj moral dokazati, da je 
na Primorskem obstajala 
težnja takih, ki naj bi delali 
na tem, da bi Primorska po­
stala ali ostala del nem­
škega rajha ali Mussolinije­
ve države. Takega dokaza v 
celi knjigi ni najti nikjer!

Pisatelj sam navaja cek> 
nemške vire, kjer je točno 
označen namen domobran­
stva (SNVZ) kot delo za mir, 
red in zaščito domačega pre­
bivalstva. Vse to je dopušče­
no po mednarodnem pravu 
in je vse kaj drugega kot 
izdaja!

Kot je bilo pričakovati, 
skuša pisatelj dati revoluci­
ji p>ečat narodno osvobodilno 
borbe (NOB). Le zakaj se 
nadaljuje s tako potvorbo, 
ko se s tem V. Dedijer, M. 
Djilas in celo Kardelj in 
Tito že davno pomedli. Vsi 
navedeni prvaki KPJ so 
javno izjavili, da je bil njihov 
glavni namen izvesti revolu­
cijo. Borba, v glavnem de­
fenzivna ali pa neodgovorno 
izzivanje okupatorja je bila 
samo nekaj obrobnega, še 
posebej v zadnjem obdobju, 
kar pisatelj" celo sam za Pri­
morsko potrjuje.

Pisec se še nosebno trudi 
opisati revolucijo kot borbo 
naroda v zadevah, ki so tra­
gično končale. Tako skuša pi­

satelj zanikati krivdo partije 
septembra 1943. Takrat so 
padle stotine nedolžnih pre­
bivalcev Primorske, ker je 
partija izvedla vojaško ne­
opravičljivo prezgodnjo za­
sedbo Primorske. Pisatelj 
priznava, da je bila storjena 
napaka, ker se je sprejela 
odprta konfrontacija z Nem­
ci, toda krivda ni na KPS, 
ampak jo pripisuje “izbruhu- 
splošne narodne vstaje”.

Omenjena je “Wermann- 
schait” na Štajerskem, tj. 
nemška pol vojaška organiza­
cija, ki naj bi branila vasi. 
Zanimivo je, da so se ljudje 
iz te povsem nemške organi­
zacije izognili maščevanju 
partije, dočim so domobranci 
v osrednji Sloveniji morali 
pasti vsi. Pomen je jasen: do­
mobranci v Slov Ani ji so bili 
za KPS možnostno najbolj 
nevarni in samo zato so mo­
rali umreti.

Na strani 72 se tako rekoč 
prvič soočimo s priznanjem, 
da je KPS izvajala teror nad 
sorodniki nasprotnikov revo­
lucije. To je še potrjeno na 
strani 172, ko je govora o 
kaznovanju družin domo­
brancev.

Podrobno je opisana doba 
od 1941 do septembra 1943. 
KPS na Primorskem ni mo­
gla organizirati večjih voja­

ških oddelkov, uspela pa ji je 
v tej dobi politična organi­
zacija. To se je pokazalo v 
septembru 1943, ko je partija 
že mogla prevzeti oblast. V 
dobi od 1941 do sept. 1943 
KPS že predvideva, kdo bi 
mogel biti nasprotnik revo­
lucije in tako pride do pre­
ventivnih likvidacij npr. Iva­
na Brica iz Dornberka, pred­
stavnika SLS.

Pisatelj v knjigi potrdi, da 
primorski domobranci niso 
prisegli Hitlerju ali upora­
bili kako drugo obliko zapri­
sege. Posebno pa vzbuja po­
zornost pozitivni opis napora 
in truda, ki so ga domobranci 
položili v obnovitev sloven­
skega šolstva, uprave in so­
dišč. Tako beremo na stra­
ni 20: “Primorje je zopet do­
bivalo slovensko lice, pri če­
mer so se vse bolj angažirali 
tudi domobranci.”

Podrobno se opisujejo pri­
meri, ko so se domobranci in 
razne njihove službe spo­
prijele z Italijani, ko je šlo 
za to, da se vzpostavijo in 
zaščitijo slovenski interesi.

Za poveljnika SNVZ (Slo­
venski narodni varnostni 
zbor) polkovnika Antona Ko­
kalja navaja: prefektu Bru­
nu Coceaniju v Trstu je po­
stavil sledeče minimalne 
zahteve: slovenske šole, žu­
pane, občinske odbore, slo­
venščina na uradih, sodiščih, 
slovenske uradnike celo na 
prefekturo, povrnitev škode, 
povzročene s požigom Narod­
nega doma v Trstu, uniče­
njem tiskam, odzvemom za­
sebnih šol itd.

(Dalje prihodnjič)

Zakaj se suši 
jelka?

Biologi, z njimi vred pa tudi 
gozdarji, že več let iščejo 
odgovor na vprašanje, zakaj se 
v srednji in v delu južne Evrope 
jelke na veliko sušijo.

Sušenje so zasledili v vseh 
višinskih legah, čeprav ni pov­
sod enako močno. Močnejše je 
na pobočjih, planotah in 
grebenih, ki gledajo proti 
zahodu. Hkrati opažajo, da ta 
iglavec ni prizadet v priobalnem 
atlantskem pasu, medtem ko v 
Normandiji, na Bavarskem, v 
Schwarzwaldu, v Sloveniji, v 
severnem delu Balkana in na 
Slovaškem, kjer so bolezen na­
jprej opazili, nezadržno pro­
pada.

Umiranje ne prizanaša niti ob­
močjem, kjer je jelka doma, niti 
predelom, kjer jo zaradi inten­
zivnega gospodarjenja umetno 
zasajajo.

Nemški znanstvenik W. 
Kramer, ki se je še posebej 
posvetil neljubemu pojavu, je 
med svojimi študijskimi 
potovanji prišel do zaključka, 
da je sušenje posledica kvarnih 
vplivov industrializacije. Na­
jbolj intenzivno je v predelih, ki 
so se že razmeroma zgodaj 
preusmerili v izgradnjo 
“umazanih” obratov, 
povezanih z rudarstvom, pri 
čemer še posebej omenja pokra­
jini Saško in Slovaško.

Pijte kavo!
Kar skribi zdravnike, očitno ne 

gane trgovcev in proizvajalcev. 
V ZDA so na primer slednji 
začeli veliko kampanjo, da bi 
mladi ljudje pili več kave 
Izkazalo se je, da je mladina 
spije mnogo manj kot starejši.

Pred 20 leti je bilo povprečje 
po 3,12 skodelice na osebo 
dnevno, lani pa le 1,90. še leta 
1962 so popili dvakrat več kave 
kot brezalkoholnih pijač, lani 
pa je bilo že obratno. Zato je 
državno združenje proizva­
jalcev kave začelo široko 
reklamno kampanjo, ki naj bi 
ljudi spet navadila na stare 
običaje.

SREDI DEMONTIRANJA STAREGA 
TISKARSKEGA STROJA! Na posnetku 
vidite Franca Kogovška, ko demontira naš star 
tiskarski stroj. Pomagata mu njegov sin David

in, na desni, Stan Rus ml. Pri demontiranju je 
bilo v veliko pomoč dvigalo, ki ga je 
AmeriškDomovini podaril Janez Dejak.
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KOLEDAR
društvenih prireditev

19. — Pevski zbor Jadran 
priredi koncert v Sloven­
skem delavskem domu na 
Waterloo Rd. Začetek ob 7. 

zv. Po koncertu ples in za 
bava.

20. — Društvo Najsvetejšega 
Imena pri Sv. Vidu priredi 
vsakoletni zajtrk s klobasi­
cami in omletami (pan­
cakes and sausages) v farni 
dvorani sv. Vida, od 8. zju­
traj do 1. popoldne.

20. — Federacija slovenskih 
narodnih domov priredi 
vsakoletni “mož in žena 
leta” banket v Slov. na­
rodnem domu na St. Clair 
A ve. Serviranje ob 3. po­
poldne.

26. — Slovensko-amcriški
Primorski klub priredi ve­
čerjo s plesom v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Igrajo Veseli 
Slovenci.

26. — Torontski “Fantje na 
vasi” prirejajo koncert v 
farni dvorani Brezmadež­
ne na Brown’s Line cesti, 
Toronto. Začetek ob 7.30 
zvečer. Sodelujejo “Fantje 
na vasi” iz Clevelanda.

26. in 27. — Balincarski klub
na Waterloo Rd, priredi ba- 
lincarsko tekmovanje. Vpis­
nina za ekipo je. $30. Prva 
nagrada bo $300. Zadnji 
rok za prijavo je 15. marca.

APRIL

9. — Tabor DSPB Cleveland 
priredi svoj pomladanski 
družabni večer. Za zabavo 
in ples igra orkester Veseli 
Slovenci. 10 * * * * * 16 17

10. — Zveza oltarnih društev
priredi kosilo za pomoč
mesečniku Ave Maria. Ko­
silo bo v avditoriju pri Sv.
Vidu, serviranje'bo od 11.30
dop. do 2. pop.

16. — Pevski zbor Korotan 
priredi koncert v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Začetek ob
7.30 zvečer.

17. — Klub slovenskih upo­
kojencev na St. Clair Ave. 
priredi kosilo in ples v SND 
na St. Clairju. Serviranje 
od 1. do 3. popoldne.

23. — Pevsko društvo Planina
priredi koncert v Sloven­
skem domu na Maple Hts. 
Začetek ob 7. zvečer. Za 
ples igra. Eddie Buethner 
orkester.

30. — Slovenian National Art
Guild priredi večerjo s ple­
som ob 10. obletnici svojega 
obstoja v Slovenskem domu 
na Holmes Ave.

30., 1. maja — Slovenski folk­
lorni inštitut v Ameriki 
priredi samostojni folklor­
ni program v novo preure­
jenem gledališču Ohio

Theater na Playhouse Square 
v središču Clevelanda.

MAJ
7. — Slovenska šola pri Sv. 

Vidu priredi Materinsko 
proslavo v farni dvorani. 
Pričetek ob 7. uri zvečer.

— Ženski odsek SNPJ 
farme na Heath Rd. priredi 
kosilo s piknikom.

15. — S.K.D. Triglav Milwau­
kee, Wis. priredi materin­
sko proslavo v Parku. Za­
četek ob 2; popoldne.

21. — Mladi harmonikarji 
prirede koncert v avditori­
ju pri Sv. Vidu. Začetek ob
7.30 zvečer. Za ples igra 
ansambel Jasmin.

29. — Društvo SPB Cleveland 
obhaja Slovenski spomin­
ski dan za žrtve vojne in 
revolucije s sv. mašo pri 
Lurški votlini na Provi­
dence Heights, Chardon Rd.

30. — S.K.D. Triglav Milwau­
kee, Wis. priredi spominsko 
svečanost v svojem Tri­
glavskem parku. Sv. maša 
ob 11. dop., potem govor 
pesem in kosilo.

JUNIJ

4. — American Slovene Club 
priredi večerjo s plesom v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave. v po­
častitev 55. ■ obletnico * klu- 
bovega obstoja.

5, — Otvoritev Slovenske
pristave.

18. in 19. — Tabor DSPB
Cleveland podaja spomin­
sko proslavo za pobite slo­
venske domobrance, četni­
ke in civilno prebivalstvo 
ter 40-letnico Turjaka in 
40-letnico ustanovitve slo­
venskega domobranstva. 
Spominska proslava bo pri 
kapelici Orlovega vrha na 
Slovenski pristavi.

26.—Slovenska šola pri Mariji
Vnebovzeti priredi piknik 
na Slovenski pristavi.

26. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee,. Wis. priredi prvi pik­
nik v Triglavskem parku. 
Sv. maša ob 11. ddp. potent 
kosilo in zabava s plesom.

JULU

2. in 3. — Slovenski folklorni
inštitut v Ameriki priredi 
svoj tretji Festival sloven­
ske folklore v Ameriki.

10. — Misijonska znamluprska
akcija priredi. piknik na 
Slovenski pristavi.

17. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi piknik na Slo­

venski pristavi.
23. in 24 — Slovenski športni 

klub priredi svoj vsakoletni 
“Sportsfest” na Slovenski 
pristavi. Balincarsko, odboj­
karsko, “Superteams” in več 
drugih tekmovanj.

24. — Misijonski piknik MZA
za Milwaukee s sv. mašo 
ob 11. dop. v parku Trigla­
va; sledijo kosilo, žrebanje 
in prijateljsko srečanje.

31. — Slovensko-ameriški
Primorski klub priredi pik­
nik na lovski farmi.

AVGUST

7. — Belokranjski klub pri­
redi piknik na Slovenski 
pristavi.

21. — S.K.D. Triglav Milwau­
kee, Wis. priredi svoj drugi 
poletni piknik, zopet s sv. 
mašo ob 11. dopoldne, ka­
teri sledijo kosilo, zabava s 
plesom in športne tekme.

15. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi vsakoletni 
jesenski koncert v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave.

16. — Občni zbor Slovenske 
pristave.

22. — Ansambel “Veseli Slo­
venci” praznuje 20. oblet- 
nico'obstoja s samostojnim 
koncertom in večerjo v 

'Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave.

23. — Slomškov krožek priredi 
obed v dvorani pri Sv. Vidu. 
Serviranje od 11.30 do 1.30 
popoldne.

NOVEMBER

5. — Štajerski klub priredi 
svoje tradicionalno marti- 
novanie v dvorani pri Sv. 
Vidu. Igra Veseli Sloven­
ci orkester.

12. — Belokranjski klub pri­
redi martinovanje v Slo­
venskem narodnem doonl 
na St. Clair Ave. Igrajo 
Veseli Slovenci.

12. — Pevski zbor Jadran 
priredi koncert z večerjo in 
plesom v Slovenskem d®" 
lavskem domu, na Waterloo 
Rd. S serviranjem večerje 
bodo začeli ob 5. popoldne.

n
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SEPTEMBER
16. — Plesna skupina Kres pri­

redi Večer slovenskih narod­
nih in umetnih plesov v Slo­
venskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Živa spr­
emljava pri programu: or­
kester Veseli Slovenci. Za­
četek ob 7.30 zv.

11. — Ženski odsek SNPJ 
farme na Heath Rd. priredi 
kosilo s piknikom.

18. — Oltarno društvo fare
sv. Vida priredi svoje vsa­
koletno kosilo z juho, go­
vejo in kurjo pečenko in 
prikuhami, v farni dvorani. 
Servirale bodo od 11.30 dop. 
do 2. pop.

18. — Odbor Slovenske pri* 
stave priredi vsakoletno 
Vinsko trgatev na SP.

25. — Plesna skupina Kres
ponovi program “Večer 
slovenskih narodnih in 
umetnih plesov” v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Začetek ob
3.30 popoldne.

25.— S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis. priredi Vinsko 
trgatev v Triglavskem par­
ku. Kosilo ob 12. uri opol­
dne, potem zabava.

OKTOBER

1. — Fantje na vasi priredijo 
koncert v Slovenskem na­
rodnem domu na St. Clair 
Ave. Začetek ob 7. zvečer. 
Gostujejo Fantje na va$i iz 
Toronta. Po koncertu ples 
in zabava, igra Alpski sek- 
stet.

15. — Tabor DSPB Cleveland
priredi svoj jesenski dru­
žabni večer. Za zabavo in 
ples igra orkester Veseli 
Slovenci. ^

3unssHaus
FAMILY STYLE RESTAURANT
at Nordic Village
7480 Warner Road, Route 307
Madison, Ohio 44057

GENEVA

Američani tožijo Kitajsko
Devet lastnikov obveznic za 

kitajsko progo Hugueng 
(zgradili so jo leta 1911) že tri 
leta toži Kitajsko, naj jim vrne 
denar. Okrožno sodišče v 
Alabami je zdaj objavilo raz­
sodbo v prid svojim državl­
janom in zahteva od kitajske 
vlade, naj sedanjim lastnikom 
obveznic konzorcija mednarod­
nih bank izplača 40 milijonov 
dolarjev. Ce Kitajska ne izpolni 
tega, bodo zaplenili lastnino LR 
Kitajske v ZDA.

Nenavadni in precej stari spor 
je bil ena od tem med nedavnimi 
uradnimi ameriško-kitajskimi 
pogovori in' takrat so Kitajci 
Georgeu Shultzu, zunanjemu 
ministru ZDA, izročili 
poslanico, v kateri je rečeno, da 
Kitajska kot neodvisna država 
uživa sodno imuniteto in 
odločno zavrača vsiljevanje 
ameriških zakonov na škodo 
njenega dostojanstva in- 
suverenosti.
Ce bi prišlo do izvršitve te nev­

sakdanje razsodbe, si Kitajska 
pridružuje pravico, da stori isto 
z ameriškim premoženjem na 
svojem ozemlju, je rečeno v 
dokumentu. Povrhu LR Kita­
jska sploh ne priznava dolgov

Kazen naj bo 
vzgojna

Ce povzroči prometno nesrečo 
občinski sodnik, mora biti tudi 
kazen njegovi odgovornosti 
primerna.

Kalifornijski sodnik iz San 
Joseja se je pijan zaletel v pro­
metni znak, za kazen pa bo vsak 
konec tedna pobiral smeti v 
parkih svojega mesta. Poleg 
tega se bo moral tri leta vesti 
zelo spodobno, ne bo smel piti 
alkohola, pla&ti bo moral 143 
dolarje za skrivljen prometni 
znak, poleg tega pa ga bodo 
vpisali v tečaj za boj proti 
alkoholizmu med vozniki.

starega režima. Ze vekrat je 
zahtevala od ameriške vlade, 
naj reši to vprašnje in prevzame 
odgovornost za obveznice nase.

MALI OGLASI
Live-in Housekeeper 

Good salary and good accom­
modations. Call 486-7773 
daytime and 464-8971 after 
7 p.m.

(X)
NEEDED

Good cook with ethnie 
background, for Eastlake 
Restaurant. Flexible hours. 
951-8892.

(16-21)
FOR RENT

Three room apt. with bath- 
1148 E. 63 St.

(18-21)

FOR RENT
1 bedrm. apt. Parkgrove & 
156 St. $195 per month- 
Parking. Call 692-11 72.

(20-21)

FOR SALE
10 room single. 1 car garafl®' 
1 block from St. Vitus. Pr'n 
cipals only. 692-6115 wee^ 
days.

(20-23) 
MALE OR FEMALE 

To sell advertising 
Ameriška Domovina. Contac 
Mrs. Debevec at 431-0628-

(X)

Stanovanje v najem 
Na E. 1 59. cesti v fari Marii® 

Vnebovzete. Pokličite na 
531-6879 vsaki čas.

(20-23»

T.K. General Contractor«

We do all carpentry, painti0^ 
wall covering, electric3’ 
plumbing, carpeting, roofi1^' 
and driveway jobs.
TONY KRISTAVNIK O^n® 

831-6430

GRDINA POGREBNA ZAVODA

531-6300
431-2088

17010 Lake Shore Blvd- 
1053 E. 62nd St-

GRDINA TRGOVINA 
S POHIŠTVOM

531-1235 15301 Waterloo Rd- Ob
riu
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Roster of Officers ef 
Lodges end debs

Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota

DRUŠTVO SV. VIDA 
ŠT. 25 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Josepu 
Soznar; predsednik Joseph £w*s- 
Kovic, podpreds. Joseph Hočevar; 
N- Albin Orehek, 18144 ua*'-- 
Shore Blvd., tel. 481-1481; zapis. 
Frank Zupančič; blagajnik Jonu* 
Turek. Nadzorniki: John Hoce- 
^r» James V. Debevec, Domuuk 
Stupica, vratar Frank A. Turea- 
v°dja athletike in mladinski« 
^tivnosti John Hočevar. Za 
Pregledovanje novega člansav* 
vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi ***- 
rek v mesecu v conferenci sou* 
V župnišču sv. Vida ob 7:30 zv*- 
<er- Mesečni asesment se prične 
Pobirati ob 7:00 pred sejo in 
®*»o v mesecih: Jan., April, Ju* 

in Oktober od 6. do 7. ur* 
*večer. V slučaju ooiezm naj »e 
“^hiik javi pri tajniku, da dobi 
Savniki list in karto.

DR. sv. LOVRENCA 
ŠT. 63 KSKJ

.Duhovni vodja Rev. Anthony 
predsed. Joseph L- For- 

“Una podpred. Ray Habian; taj- 
Ralph Godec, 847 E. Hillsdale 

24-5201; zapisnikar ca Mary Ann 
~^y; blagajnik James T. Weir, 
h>052 Rochelle Dr., Maple Hits.,. 
DH 44137; nadzorniki Anthony B. 
Deusche, Olga Sray, Virgmia 
^ay- Zastavonoša Joseph 

Kovach. Zastopnika za SND 
80. St.: Joseph Fortuna in 

SSPh Godec. Zastopnika za 
rj^D Maple Hts.: Joseph Fortuna 
^ Ralph Godec. Zastopniki za 
jjT^ko in booster club: Joseph 

’ortuna in Ralph Godec. Zdrav- 
y , • Dr. Wm. Jeric, in dr. F.
Jelerdc.
, ®®je so vsaki 25 ega v mesecu, 
g51® Fleet Ave. ob 7:30 p.m. — 
fPr^jerna članstvo od rojstva do 

let starosti. Bolniški asesment 
T?, ha mesec in plačuje $7 bol-

Podpore na teden, če je lan 
‘ah net dnli ali vftp. Rftiaki v

SV' Dovrenca.

—. pet dni ali več. Rojaki v 
eWburghu, pristopite v društvo

Društvo sv. ane št. iso
h, v KSKJ

.^vni vodja Rev. Anthony
oh' ’ kastna predsednica Jose- 

Mulh, predsednica Angela 
l£jT;.er> podpredsednica Helen 

’ tainica Josephine Winter, 
> 5 E. 80 St.; blagajničarka 

Berdyck, zapisnikarica 
rte“hiyn Zabak. Nadzornice The- 
AJ~ Zupančič, Helen Krofi in 
rpha Winter, zapisnid za SND 
a !?“• St.; Alice Arko; za S.N.D. 
ja ^^Ple Heights: Helen Krofi; 
^“ropnid za Ohio KSKJ Boost- 

ui mladinsko dejavnost: Jo- 
za v16 Whiter hi Alice Arko;

federacijo Alice Arko in 
in !?Tle Winter. Vsi slovenski 
so fužinski zdravniki. — Seje 
ob i 0 h^tjo nedeljo v mesecu 
8o, g popoldne v SND na

jDRUSTVO SV. MARIJE 
T*.DALENE ŠT. 162 KSKJ

Hjhrejema članstvo odS 16. do 
hitiskf Certificate hapret. V mla- 
ke °hdelek se sprejema otro-
Odw r°i“tva pa do 15 leta. — 
Rov letos sledeč: Duh. vodja

Joseph Božnar, preds. 
AtuJ56! Nemanich, podpreds. 
Aru. ./Zakrajšek, tajnioar Mary
0. 760 E. 212 St., Euclid,
^alS?* 1--45,56-

^0k.8,Jmcarka Mary Hochevar;
Frances Novak. 

J^Zjf.'hee: Frances Maceroi.
^alck: 6 <^orencic hi Mary

teljica Jennie Feme. Za- 
hosti ^zenske in mladin. aktiv- 
hioo rances Nemanich, Zastop- 
Aiu^ ^ pbio KSKJ Federacijo: 
hi Rp ^ahrajsek, Frances Novak, 

r^es Nemanich. 
'cht'avTiiuavn^^: vsi slovenski
Prv0 — Sej® se vršijo vsako 
°b j j,, v mesecu popoldne
rju_^ društveni sobi avdito-

Asesment se pobira le 2

krat na leto in sicer na 25. jan., 
in jul. od 5.30 do 7. ure zv. v dru­
žabni sobi avditorija pri sv. Vidu. 
Če je 23. dan meseca sobota, se 
pobira v petek, če je nedelja, pa 
se pobira v ponedeljek.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc

Predsednik Eugene Kogovšek 
Podpredsednik: Anthony Tolar 
Fin. taj. Anton Nemec, 708 E. 

159 Sit, Cleveland, O. 44110, Tel: 
541-7243.

Pomožna tajnica Anica Nemec 
Bol. taj. Helena Nemec 541-7243 
Blagajnik Louis Jarem 
Zapisnikar' Mary O'Kicki 
Nadzorniki: Joseph Ferra,

Mary Wolf, Louis Legan 
Namestnica: Tončka Lamovec 
Vratar: Tony Bolden 
Zdravniki: Dr. Max Rak, Dr. 

Adolph Žnidaršič, Dr. Anthony 
Spech in vsi družinski zdravniki 

Poroč. v angl.: Helena Nemec 
Poročevalka v slovenščini — 

Ars. Dorothy Ferra 
Seje se vršijo vsak tretji če­

trtek v mesecu ob 8:00 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes 
Avenue.

Asesment se pobira pred sejo 
od 7:30 naprej in po vsaki seji, 
kakortudi 25. vsak drugi mesec 
(jan, mare, maj, julij, sep. in 
nov.) ob šestih zvečer v Slov. 
domu na Holmes Ave. Če pade 
25. dan na soboto ali nedeljo, 
nobiramo asesment naslednji 
ponedeljek. Društvo sprejema 
člane od rojstva do 50 leta brez 
zdravniške preiskave ter odrasle 
do 60 leta za zavarovalnino od 
2,000 do 40,000.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ

Duhovni vodji: Rev. Jožef
Božnar. častn predsed. Theresa 
Lach. Pred. Draga Gostic, pod­
predsednik Frank Kuhelj, taj­
nica Ludmila Glavan, 13307 Puri- 
tas Ave.. tel. 941-0014, blagajnik 
Joseph Melaher. zapisnik Bogo­
mir Glavan. Nadzorniki: Joe
Lach, Draga Gostic Jr, Angela 
Bolha. Poročevalka: Marija Me­
laher. Za mladinsko dejavnost: 
Tanja Gostič; Reditelj; Štefan 
Marolt zdravniki vsi slovenski 
in družinski.

Seje so vsako tretjo sredo v 
jan., marcu, maju, jul., sept. in 
nov. na domu tajnice, 13307 
Puritas, Cleveland, OH 44135 in 
vsako tretjo sredo v febr., apr., 
jun., avg., okt. in dec. v Barago­
vem domu na St. Clair Ave. ob 
7. zvečer. Pobiranje asesmenta 
pol ure preje.

IMENIK DRUŠTVA 
KRISTUS KRALJ ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja: Rev. Jože Bož­
nar

Predsednik Joseph F. Rigler, 
943-2306.

Podpredsednica: Mary Wolf 
Noggy

Tajnik: Frank Šega, 2918 Emer­
ald Lakes Blvd., Willoughby 
Hills, O. 44092 tel. 944-0020.

Blagajničarka: Eva Verderber, 
tel. 481-1172

Zapisnikarica: Mary Semen 
, športni referent: Ray Zak tel.: 
526-3344 ,

Nadzorni odbor: Ivan Rigler, 
Louis Ferlinc in Anthony L. 
Rigler

Zastopnica za klub SND in 
delniških sej: Angela Lube

Zastopnik za SND — Joseph 
F. Rigler

Direktorica za mladinske ak­
tivnosti: Judy Ryan

Reditelj: Antonia Šega
Zdravniki: Vsi slovenski m

družinski.
Seje se vršijo vsako drugo ne­

deljo v mesecu razen julija in 
avgusta ob 12. uri v SND 6409 St. 
Clair Ave. staro poslopje soba 
št. 1.

Pobiranje asesmenta: Pol ure 
pred sejo in takoj po seji do 2 
ure Dec. in Jan. seja se vrši raj­
no tako na drugo nedeljo v me­
secu ob 2. uri v S.N.D. isti na-
slov. t „ ,

i Društvo sprejma nove elane od

rojstva pa do 60 leta starosti. 
Nudi vam K.S.K.J. mnogovrstno 
zavarovanje pod najbolj ugod­
nimi pogoji. Za podrobnosti se 
brezobvezno in z zaupanjem obr­
nite na tajnika društva.

Slovenska ženska 
zveza

PODRUZZNICA ST. 10 SZZ
Duhovni vodja. Rev. Victor Tomc 
Predsednica, Jean Planisek 
Pod-pred., Frances Žagar 
Zapisnikarca, Ann Stefančič, 900 

Rudyard Rd., Cleve., OH 44110, 
531-7635.

Tajnica: Rosemary Susel
Nadrodnice Marie Gombach, 

Caroline Stefančič.
Sunshine Chairman - Ray Moro 
Seje se bojo vršile tretji sredo v 

mesecu ob 1. uri popoldne v Sloven­
skem Domu na Holmes.

Mesec: Jan., Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ N
Duh. vodja. Rev. Francis Faik 
Predsednica, Agnes Tomc 
Podpred., Mary Stražišar 
Tajnica-blagajničarka, Donna 

Tomc
Zapisnikarica, Addie 

Humphries
Nadzornice: Mary Fakult, 

Lillian Orazen, Frances Plut 
Zastopnice Slov. društvenega 

doma na Redher Ave: Anna Ce- 
kada, Mary Stražišar, Mildred 
Marolt

Zastopnice klub društev: 
Celeste Frollo, Ann Cekada 

Seja se vršijo vsak prvi torel 
v mesecv v S.D.D. na Reoher 
Ave. ob 7:00 zvečer.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja: Rev. Joseph 

Božnar
Predsednica — Cecilia 

Kermavner
Tajnica m blagajničarka: Ciri­

la Kermavner, 6610 Bliss Ave., 
Cleve., OH 44103, Tel. 881-4798. 

Zapisnikarica Marie Telic 
Nadzornice — Mary Turk, 

Frances Kotnik
Seje se vrši vsaki drugi torek 
v mesecu ob 1:30 popoldne.

Asesment se pobira pol ure 
pred sejo v družabni sobi v avdi­
toriju sv. Vida, in mesece Jan., 
Aprila, Julija in Oktobra, na 
25ega od 5:30 do 7:00 zvečer, ako 
pride 25 ega na soboto se pobira 
en dan prej in ako pride 25 ega 
na nedeljo se pobira en dan 
pozneje.

PODRUŽNICA ŠT. 41 S.Ž.Z.

Predsednica, Amelia Oswald
Podpredsednica — Justine 

Girod
Tajnica-blagajničarka Justine 

Prhne, 1833 Kapel Dr., Euclid, 
OH 44117, Phone 261-8914.

Zapisnikarica — Cecelia Wolf
Nadzornice — Rose Pujzdar, 

Justine Girod.
Poročevalke: Cecelia Wolf, 

Justine Girod
Seje se vrše vsak tretji torek 

v jan., mar., maja, sept., dec., v 
Slovenskem delavskem domu na 
15335 Waterloo Rd. ob 1:30 popoi. 
sohi “2”.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol, predsednica Jennie Gerk; 
podpreds. Mary Mundson; tajnica 
in blagajničarka Mary Taucher, 
15604 Shirley Ave.; Maple Hts., 
O. 44137, tel: 663-6957; zapisni­
karica Jennie Praznik, nadzor­
nice; Anna Harsh, Elsie Lovren­
čič; zastopnica za vse SND. Jen­
nie Gerk in Mary Taucher.
Seje so vsak drugi mesec, za­
čenši v marc, maj, septembra, 
decembra na2 nedeljo v mesecu 
ob 1:00 uri popoldne v SN. Do­
mu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT 4 ADZ

Predsednica Antoinete Malnar 
Podpredsednica Ann Zak; 
tajnica Marie Orazem, 20673 
Laike Shore Blvd., Euclid, OH. 
44123 — Tele. 486-2735. Blagajni­
čarka Josephine Orazem Ambro- 
sic, zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornici: Marie Telic, Frances 
Komik, Frances Maceroi, Mladin­

ske aktivnosti Nettie Malnar. — 
Poročevalka Frances Kotnk.

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu ob 1:00 uri popoldne v 
SND na St. Clair Ave. — Za 
preiskavo novega članstva vsa 
slovenski zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. 
in blag. Frances Štete, 1482 Dille 
Rd., Euclid, OH 44117. Ted. 531- 
6109. Zapisnikar Harold Telich. 
Nadzorniki Mark S. Telich in 
Frank štefe, ml in Edward Peč­
jak. Vodnik mladinskin dejav­
nosti Harold D. Telich. Društvo 
zboruje vsako trejo nedeljo v 
mesecu marcu, juniju, oktobru 
in decembru na domu tajnice 
1482 Dille Rd. ob 10 a.m. Za 
preiskavo vsi zdravniki, priznani 
od ADZ.

SLOVENSKI DOM NO. 6

President — Vivianne Cecelic 
Vice-pres. — Marie Hosta 
Secretary — Sylvia Banko, 

17301 East Park Dr., Cleveland, 
OH 44119.

Treasurer — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Fres. of Audit Com. — Jean 

Fabian
st Auditor — Caroline Lokar 
2nd Auditor — Louise Fabec 
Youth Activities Coordinator: 

Vivianne Cecelic 
Medical Examiner — Dr. An­

thony F. Spech 
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Slovenian Society 
Home, 20713 Reoher Ave., Euclid, 
Ohio at 7:30 p.m.

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ

Predsednik Anton Švigelj, 
podpredsednik Janez Žnidaršič, 
tajnik in blagajnik Franc Kova­
čič, 1072 E. 74 St., Cleveland, O. 
44103, telefon 431-7472, zapisni­
karica Jennie Antloga, nadzor­
niki: Joseph Gabrič, Mary Živo- 
der, Gabriel Mazi.

Seje so vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 10. dopoldne v starem 
/poslopju Slovenskega narodnega 
doma, 6409 St. Clair .Avenue 
Društvo nudi članom življenjsko 
in bolniško zavarovanje, pa tudi 
vse ostale ugodnosti organizacije 
ADZ.

DRUŠTVO KRAS ST. 8 ADZ 
Preds. — Vida Zak 
Podpreds. — Mary Price 
Tajnik — Anton M. Lavrisha, 18975 
Villaview Rd., Cleveland, OH 44119. 
Blag. — Sophie Matuch 
Zapis. — Jennie Kapel 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pauline 
Skrabec, Mary Kobal 
Mlad. Odbor — Joseph Skrabec 
Seje: drugi četrtek v mesecu ob 7. 
zvečer v Slov Domu na Holmes Ave.

CLEVELAND ŠT. 9 A.D.Z.
Predsednik — Albert Amigoni 
Podpredsednik — Stanley 

Ziherl
Tajnik — Andrew Champa, 

1874 E. 225 St, Euclid, OH 44117 
Tel.: 481-6437.

Blagajnik — Robert Menart 
Zapisnikar —č Ronald Zarnick 
Nadzorni odbor — Frank Ah­

lin, Mary Champa, Tim Dybzin- 
ski, mladinskih dejavnosti — 
Albert Amigoni, Tel.: 692-1424.

Za zdravniško preiskavo —vsi 
slovenski zdravniki 

Seje se vršijo vsako prvo ne­
deljo v mesecu v Slovenskem 
narodnem Domu na St Clair 
Ave. ob 10. uri dopoldan v sta­
rem poslopju.

DANICA 11 (A.D.Z.)

President — Louis Graham 
Vice-Pres.- Julia Zak

1 Secretary: Mimi Turk, 23790 
Effingham Blvd., Euclid, Ohio, 
44117 .

Treasurer: Mimi Turk 
Recording Sec.: Mary Hrovat 
President of Auditing Commit­

tee: Josephine Levstick

1st Auditor: Josephine Levstick 
2nd Auditor: Ann Bell 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 

month.

DRUŠTVO RIBNICA ST. 12 ADZ 
Predsednik, Louis M. Sile 
podpredsednik, John Cendol 
tajnica in blagajničarka, Carole A. 
Czeck, 988 Talmadge Rd., Wickliffe, 
Ohio 44092, telefon 944-7965 
zapisnikarica, Frances Ta vzel 
John Cendol, Louis Sile 

Seje se vrše ob nedeljah, ob 9.30 
dopoldne 20. marca, 24. julija, 16. 
oktobra, 18. decembra 1983 
A.M.L.A. uradu, 19424 So. Waterloo 
Rd. Za Slovenski narodni dom John 
Cendol za Klub društev John Cendol, 
za Slov. narodno citalnicoLouis 
Mrhar, za Slovenski dom za ostarele 
Frank Plut in Frances Modic, Louis 
Sile, Frances Modic, Frank Plut, Louis 
Sile.

Zastopniki za slovenski društveni 
dom France Modic, kFrank Plut, Louis 
Sile.

COLLINWOODSKI 
SLOVENSKE ST. 22 ADZ 

Predsednica Stefi Koncilja, pod­
preds. Tina Collins, tajnik in blagajnik 
Frank Kocilja, 1354 Clearaire, 
481-6955; zapisnikarica Stephanie 
Dagg. Nadzornice: Tina Collins, 
Joyce Segulin, Millie Novak. Zdrav­
nik: vsi slovenski zdravniki. Seje so 
vsako drugo sredo v mesecu ob 6. uri 
zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave., v spodnji dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ST. 24 ADZ 
Prdsednica Agnes Žagar, pod­

predsednica Ann Perko, tajnica Alice 
Arko, 3562 E. 80 St., 341-7540, 
blagajničarka Agnes Žagar; 
zapisnikarica Mary Prosen, nadzor­
nice: Dolores Hrovat, Mary Prosen, 
Mary Sever. Seje so vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 1.30 pop. v 
Slov. nar. domu na E. 80 St.

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ST. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, pod­
predsednica Anna Sile, tajnica in 
blagajničarka Mrs. Jean McNeil, 
6808 Bonna Ave., Cleveland, OH 
44103; zapisnikarica Marie Bond.

Nadzorni odbor; Frances Steple, An­
na Ribic. Vsi slovenski zdravniki. Se­
ja se vrši vsaki prvi torek v mesecu ob 
1 '0 popoldne v šoli sv. Vida.

Oltarna društva

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
SV. VIDA

Duhovni vodja Rev. Joseph 
Božnar, predsednica Anna Brod­
nik, častna pred. — Mary Marin­
ko, podpredsednika, Caroline 
Rožic; tajnica in blagajničarka 
Kristina Rihtar, 990 E. 03 fc>t. 
Tel.: 391-6545. Zapisnarica Marija 
Mausar, reditelj ica Ivanka Pret­
nar. Nadzornici: Josephine Sta­
nič, Jennie Femec. —

Vsak četrtek ob 6.30 zvečei 
ima društvo ure molitve, vsake 
prvo nedeljo skupno sv. obhajili 
pri osmi sv. maši, ob 2h popol­
dne pa seja v društveni sobi far­
ne dvorane pri v. Vidu.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni vodja Rev. Victoi 
Tomc; predsednica — Pavla 
Adamič; podpredsednica — Marj 
Kokal; tajnica in blagajničarka 
Rose Bavec 18228 Marcella Rd. 
531-6167; zapisnikarica Ivanka 
Kete. Nadzornice Maria Ribič, 
Mary Podlogar, Amelia Gad 
Zastavonošinja Addie Humphey.-. 
Skupno sv. obhajilo vsako prvi. 
neceljo v mesecu pri 8. maši ist. 
dan popoldne ob 1:30 uri moii*.- 
venena ura po blagoslovu ;x= 
seja v cerkveni dvorani.

Članarina je bila povišana na 
$5.00 letno.
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Društva Naj sv. Imena
DRUŠTVO NAJSVETEJSEGA 

IMENA FARE SV. VIDA 
Duhovni vodja č.g. Jože Božnar 
Predsednik — Joseph Zevnik 
Podpredsednik — Emil Goršek 
Tajnik — Stanley Hribar, 1 253 E. 60 

St., tele: 432-2979 
Zapisnikar — John Hočevar 
Slov. Zapisnikar — Daniel Postotnik 

st.
Blagajnik — Charles Winter, ml.
Skupno sv. obhajilo vsako drugo 

nedeljo v mesecu pri 8.00 sv. maši. 
— Seja se vrši po sv. maši v cerkveni 
dvorani.

Pevska društva

PEVSKI ZBOR SLOVAN
Predsednik — John Poznik 
Podpredsednik — Joseph Penko 

Tajnik - Blagajnik Don 
Mausser

Zapisnikar — Rudy Ivančič 
Nadzornik — Charles Terček 

Knjižničar — Richard Sterle 
Pevovodja — Vladimir 

Malečkar
Vaje so vsak torek ob 8. ur 

zvečer v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave., Euclid.

GLASBENA MATICA

The Officers for the year are 
as follows:

President — Joseph Penko 
1st Vice-Pres.— Olga Klanohar 
2nd Vice President — John 

Vatovec
Secretary — Josephine Novak, 

1951 Sunset Dr., Richmond Hits., 
OH 44143 tel. 261-1246.

Treasurer— Josephine Bradači i 
Auditors: Jane Poznik 

Sheldon Hopkins, Carolyn Budar 
Wardrobe — Marie Shaver, 

Mary Batis
Librarian — Molly Frank. 
Publicity: Molly Franik, Chas. 

Terček, Lori Sierputowski 
Director — Vladimir Malečkar 
Pianist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening 

Rm 2 at 8 pm., 6417 St- Clair, 
at 8:00 p.m. 6417 St. Clair Ave.

New members are always 
welcome.

PEVSKI ZBOR KOROTAN

1982 — 1983 
ODBOR 

Pevovodja:
ing. Franček Gorenšek 

Predsednica: Rezka Jarem 
Podpredsednika: Janez Semen, 

Anka Mihelič
Tajnik: Jože Cerer, 21171 Gol- 

ler Ave.; Euclid OH 44119, Tel. 
486-2854

Blagajnik: Frank Lovšin 
Arhivarici Kati Likozar in 

Metka Hauptman 
Odbomiki(ice):
Ivan Hauptman, Martina Košnik, 
Nejči Slak, Ani Erdiani, Maria 
Erdani, Tina Ferku! in Irena 
Hren
Nadzorni odbor:

Tomaž Gorenšek, Marko 
Jakomin „

Naslov: KOROTAN, 1026 East 
61 St., Cleveland OH 44103

SINGING SOCIETY JADRAN 
President - Florence Unetich 
Vice-President - Don Gorjup 
Secretary-Trees. - Frank Bittenc 
Recording and Corres. See. - 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank and 

Ann Kristoff
Librarian- Josephine Tomsic 
Musical Director - Reginald Resnik 
Pianist - Alice Cech 
Rehearsals are held every Wednes­

day evening from 7:30 p.m. to 9:30 
p.m. at the Slovenian Workmen's 
Home, 15335 Waterloo Rd.,.Rm. 3.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President — John Vidmar 
Vice-President—^Lojze Arko 
■Secretary — Jenny Skul, 1805 

Clement, Joliet, IL 60435, Tele.. 
(815) 727-1650.

Treasurer — William Trinko 
Director — Rev. Dr. Vendelin 

špendov

Rehearsals — Every Sunday at 
6:00 at Baragov Dom in Lemomt. 
Lem ant

Dramatska društva
ODBOR DRAMATSKEGA 

DRUŠTVA LILLIE
Predsednik — Srečo Gaser 
Podpredsednik—Edi Mejač 
Tajnica — Zdenka Zakrajšek, 

174 Brush Rd., Richmond Hte.. 
OH 44143

Blagajničarka—Martina Košnki 
Zapisnik ar ca — Mojca Slak 
Programski odbor — Janez 

Tominc, Ivan Hauptman, Ivan 
Jakomin, Mojca Slak, Zdenka 
Zakrajšek, Peter Dragar, Edi

Oderski mojstri — Slavko Šte­
pec, Stane Krulc 

Arhivar — Srečo Gaser 
Bara — Peter Celestina, Rud: 

Hren, Miro Celestina, Tone

Kuhinja — Vida Jakomin, 
Anica Nemec, Minka Kmetič 

Reditelji — August Dragar 
Ivan Tomc, Jože Tomc, Matija 
Hočevar

Športni Referenti — France 
Zalar, Sr.

Nadzorni Odbor — France 
Hren, Miro Erdani, Matija 
Grdadolnik

Članske seje so vsak prvi po­
nedeljek v mesecu ob osmi ur: 
v Slovenskem domu na Holmes

Slovenski domovi

DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 
6818 Denison Ave.

Predsednik — Joseph Klinec 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Stepic 
Finančna tajnica — Pauline Stepic 

Nadzorniki — Stephanie Pultz, 
Theresa Stefanik, Elaine Saxby.

Seje vsaki tretji petek v mesecu ob 
pol 8. urs Zvečer.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. CLAIR AVE. 

SLOVENIAN NATIONAL HOME 
6409 St. Clair Avenue 

President — Edward Kenik 
Vice-Pres. — June Price 
Secretary — Frances M. Tavčar 
Treasurer — Josephine A. Stwan 
Recording Secretary - Julia Pirc 
Legal Advisor - Charles F. Ipavec 

Auditing Committee 
Ann Marie Zak 
Antonia Zagar 
Ann Opeka 
Sophia Opeka 

Honse Committee 
Edward Bradach 
Mary Batis 
John Perencevic 
John E. Leonard 
James Novak 
Louis Peterlin 
John Vatovec 
Thomas Slak,
Daniel Shimrak 

Ways and Means Committee 
Anton J. Petkovšek 
August Pust
Alternates: Don Mausser, Rudolph 

M. Susel
Seje direktorija so vsak drugi torek v 

mesecu v sobi nasproti urada S.N.D. 
Zapcetek ob 8. uri Uradne ure: 11 
a.m. do 3 — Tele: 361-5115.

KLUB LJUBLJANA

Predsed. — Christine Kovach 
Podpredsed. — Steffie Jamnil: 
Tajnica — Mae Fabec 
Blagajnik — Frank Fabec 
Zapisnikarica — Jane Novak 
Nadzorni odbor — Ceal Žnidar 

Joseph Mateyka, Rudy Lokar 
Poročevalec, Rudy Lokar 

‘Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu ob 8. uri zv. c SDD nz 
Recher Ave.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue 
Cleveland, Ohio 44110 

President — Daniel L. Pavšek 
Vice-pres. — Leroy Koeth 
Recording Sec. — ^ary O'Kicki 
Financial Sec. — Frank Koncilia

Treasurer — Al Marn
Auditors: Felix Gasar, Mary

Podlogar, Max Jeric
House Committee' Bill Kozak, 

August Dragar, Jack Videtich 
Club Room Mgr. - John Plutt 

Federation Rep.: John Habat, Al 
Marn, Dan Pavšek, Sr.

Other Directors: John Habat, Jr., 
Frank Ferra, John Primo, Roy 
Sankovich.

Meetings for Directors every fourth 
Monday of the month at 7'30 .m.

FEDERACIJA SLOVENSKIH
President — John Habat 
1st Vice-Pres. — Charles 

Ipavec
2nd Vice-Pres. — Mary Dolšak 
Secretary-Treasurer — Bill 

Jansa, 20251 Ball Ave., Cleve., 
OH 44123 — Tel.: 481-0124 

Corresponding Sec. — Maria 
Dimitrejevic

Recording Sec. Helen Konkoy 
Executive Sec. Frank Mahmc 
Auditors: Warren Fabian, Dan 

Pavšek, Sr., Stephie Pultz 
Historian—Ella Samanich 
Legal Counsel, Charles F. 

Ipavec

LADIES AUXILIARY 
of SLOVENIAN 

WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Rd. 

Cleveland, Ohio 
Mary Dolšak — President 
Bertha Dovgan — Vice-Pres. 
Cecelia Wolf — Sec’y.-Treas. 
Florence Slaby — Rec. Sec’y. 
Molly Raab — Publicity 
Auditors: Ann Kristoff, Mary 

Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

Millie Bradač, Ida Cesnik, 
Betty Kozel, Mary Troha, Alma 
Lazar, Marlene Perdan, Mary 
Wolf.

Jennie Marolt, Josie Glazar. 
Mary Furlan, Amelia Perko, 
Mary Zaman, Theresa Gorjanc 
Honorary Members:

Delicious fish and other din­
ners every Friday from noon to 
8 p.m. Take-outs available, cab 

481-5378

SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Road 

Cleveland, Ohio 
BOARD OF DIRECTORS 

President - Anthony Sturm 
First V.P. — Mary Dolšak 
Secretary - Millie Bradač 
Treasurer - Frank Bittenc 
Rec. 8r Corr. Sec. - Cecelia Wolf 
Legal Advisor - John Prince 

Auditors : Frank Bittenc, Ann 
Kristoff, Albert Comenschek, Frank 
Kristoff

House Comm.: Mike Matuch, Frank 
Koss, William Bayuk, Frank Kristoff, 
Frank Polantz, John Vicic, Ernest Tib- 
jash, Al Comenschek

Alternates: Frank Grk, Albert 
Meglich

Rep. to Fed. of Slov Homes: A. 
Sturm, Mary Dolšak 

Office hours: Mon., Wed., and Fri. 7 
to 9 p.m. or by appointment. Phone 
481-5378 or 481-0047.

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik: Robert Kastelic
Podpredsednik: Frank Urban- 

cic
Tajnik— Tom Meljac, 663-5111 

5704 South Blvd., Maple Hts. OH 
44137

Blagajničarka — Millie Lipnos 
Zapisnikarica: Marjorie Church
Nadzorniki — Frank Urbančič, 

Anton Kaplan in Al Glavic
Odborniki — Louis Champa, 

Al Lipnos, Louis Kastelic, 
Louis Ferfolia, Charles Hočevar, 
Antonia Stokar, Anton Stemitz, 
Wm. Ponikvar, Del Glavic.

Seje vsaki četrti torek, v me­
secu ob 7:30 zvečer, v S.N.D., 
5050 Stanley Ave., Maple Hts., 
Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOCIETY 

HOME

20713 Recher Ave., Euclid. O.
President, Mary Kobal

Vice Pres., Christine Kovatch 
Recording Sec., Marcia Lokar 
Secretary and Treasurer Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wickliffe, 
Ohio, tele.: 944-1429.

Audit Committee: Christine
Kovach, Norma Hrvatin, and 
Danica Hrvatin.

FISH FRYS SERVED EVERY 
FRIDAY FROM 11 A.M. to 9:00 
P.M. — SERVING A VARIETY 
OF DIFFERENT MEALS.

UPRAVNI ODBOR 
KORPORACIJE “BARAGOV 

DOM”, 6304 St Clair Ave. 
Cleveland, OH 44103

MISIJONSKA 
ZNAMKARSKA 

AKCIJA 
Cleveland, Ohio

Duhovni vodja rev. Charles A 
Wolbang C.M. predsednica Man­
ca Lavriša, podpredsednik Fran# 
Kuhelj, Tajnica in zapisnikarca. 
Mary Celestina, 4935 Gleeter 
Rd., Cleveland. OH 44143, tel 
331 -5298, blagajničar Stefa11 
Marolt, 5704 Prosser Ave., Clev®- 
OH 44103 — Tel.: 431-5699. nad_ 
zorniki: Zofi Kosem, ing. Joseph 
Zelle, in Vida Švajger; odborni­
ki: Rudi Knez, Anica Knez, AS' 
nes Leskovec, Mary' Straneat 
Ivanka Tominec, Marica Miklav­
čič, Lojze Petelin; ramestniK 
Vinko Rozman, Jelka Kuhelj-

Predsednik, Stanko Vidmar 
Podpredsednik, Vinko Rožman 
Tajnica, Marija Meglič 
Blagajnik, Anton Oblak 
Gospodarja — France Tominc, 

Jernej SlSak, Social Klub — Ja­
nez Žakelj.

Nadzorni odbor — Jože Mela- 
her, Franc Sleme in Lojze Bajc.

Odborniki: Franc Kamin. An­
ton Lavriša, Maks Erste, Anica 
Kurbos, Erika Kuribos, Janez 
Košir, Anton Meglič, Ferdo 
Sečnik.

In zastopniki organizacij, ki 
prostore uporabljajo.— Dom ima 
sobe za prenočevanje, razne pri­
reditve: partije, pogrebščine in 
ohceti. V domu je slovenska pi­
sarna in knjižnica. Telefonska 
št. 881-9617.

BALINCARSK KROŽEK.
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik — Toni Svigel 
Podpredsednik — Feliks Bre2 

nikar
Tajnik — Joseph Marinko 
Blagajnik — Toni Škerlj 
Odborniki — Viktor Domin 

Stane Pristan, Maks Jerič’ 
gust Dragar, Janez Švigelj, JN*- 
Tavčar, Ani Breznikar, CU* 
Švigelj, Tončka Švigelj, ve* 
Žnidaršič, Ferdo Sevčnik .

Nadzorni odbor — Milan 4- J 
Jože Sojer, Ivan Kosmač 

Seje se vršijo po dogovoru

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Joseph Cah J
Podpredsednik: Dr. Rud°1

TRIGLAV
Milwaukee, Wisconsin

Duhovnik vodja. Rev. Dr. Joseph 
Gole

Predsednik, Joseph Kunovar 
Podpredsednik,- John Bambič 
Tajnik, Frank Menchak 
Zapisnikarca, Marija Kadunc 
Blagajničarka, Milka Modic 
Pomočnica blagajničarke, Heler 

Coffelt
Upravnik parka Triglav, Frank 

Mejač
Pomočnik upravnika parka, 

Joseph Cimrmancic 
Prosvetni vodja, Vladislav Kralj 
Pomočnica prosvetnega vodje, 
Biba Kralj-Bamibic 
Pevovodinja, Mara Kolman 
Športni referent, John Mejač 
Referent zia plesno grupo Triglav 

Biba Kralj-Bambič 
Zastopnica S.K.D. Triglav pri 

USPEH, Lorde Limoni 
DOpisnikar za Ameriško Domo­

vino, Frank Rozina 
Bara — Darko Berginc 
Pomočnik pri bari, Albert Zigov 
Kuhinja, Loni Limoni 
Nadzorni odbor: arel Maierle, 

Rezi Kotar, John Limoni 
Razsodišče: Ludvik Kolman,

Luke Kolman, John Levičar

M. Susel J
Tajnica: Hermina Bonu

29399 Shaker Blvd., Cleve., u
44124, Tel. 831-1954 J

Blagajničarka: Pavla 
6613 Schaefer Ave., Cleve., 
44103, Tel: 431-5030 

Odborniki: Dr. Karl Bon 
Vince Sfiligoj, Julijan Bren* 
Olga Valenčič, Katy Gorjup , 

Nadzorniki: Rudolph Peih-U, 
Stefan Durjava, Frank Cen<J° 

Pravni svetovalec: Charles 
Ipavec (odvetnik)

Redarja: Dante šavron, ^ 
Cenoič •4

ST. CLAIR RIFLE A^P 
HUNTING CLUB

Predsednik: Frank Cendol 
Podpredsednik: Ed Pečni*-., 
Tajnik/blagajnik: Gus 

der, 2275 River Rd., Wlbv. h 
OH 44094, Ph.: 946-6998 

Zapisnikar: Dick Beck 
Orožjar: Branko Perpar ^ 
Odborniki: Alojz Pugelj, ^ 

gene Kogovšek, - Elio ^ 
Frank Zorman St.

SLOVENSKA PRISTAVA, ^

Tomc
KLUB SLOVENSKIH 

UPOKOJENCEV
ST. CLAIRSKO OKROŽJE 
Častni predsednik, — Louis 

Peterlin
Predsednica: Margaret Kaus 
Prvi podpred. — John. Škrabec
Drugi. Podpred. — Frances 

Kotnik
tajnik: Frank Capuder, 62i() 

Schade Ave. Tel.: 881-1164 
blagajnik Andrew Kavčnik 
zapisnicar Anton Žakelj 
nadzorni odbor: Jewel Karpin- 

ski, Anton Žakelj, Jennie Vidma: 
Potovanji odbor: Margaret 

Kaus
veselični odbor: Frances Tav- 

žel, Michael Vidmar
Kuhinje mesečno: Frances 

Tavžel, Vida Dovjak
Gospodarski odbor: Michael 

Vidmar
Sestanki se vrše vsak tret j 

četrtek v mesecu ob 1:30 popol­
dne v spodnji dvorani slov. nar 
doma na St. Clairju.

PLESNA SKUPINA KRES:
Predsednik: Stanko Krulc 
Podpredsednik: Tomaž Kmetic 
Blagajničarka — Cilka Švigelj 
Tajnica: Marija Hauptman

25922 Highland Rd.. Richmono 
Hts., OH 44143; Matt Lončar. 
32470 Miller Ave., Wickliffe, OH 
44092. Tele. 944-8675.

Odbdrniki: Miha Košir. Toma/ 
Gaser, Stane Zalar.

Učitejici Plesov — ga. Bernar 
da Avsenik in ga. Breda Lončai 

Svetovalci — Ivan. Zupančič 
Sreoo

Preds. Filip Oreh
1. pod. pred.: Vidko Sle”1
2. jod. pred. Stane Rus ^
Blagajničarka: Marija ,
Tajnica: Dana Lobe

17907 Dorchester Dr., Cleve- 
44119. — 481-2985. .

Zapisnikar — S. Vrhovec 
Nadzorni odbor:

John Hočevar ml.
Branko Pfeifer 
Mate Resman
azsodišče:
Ivan Berlec 
Frank Kovačič 
Frank Urankar 
Zastopniki Slov. šolSIOpiUK.1 OlUV. J1

pri Marije Vnebovzet« 
Lavrenc Frank, Jože
Slov. šola pri sv. Vidu 
rva ml., Vidko Sleme

I
’. MARY HOLY NAD*® " 

15519 Holmes Ave. 
Cleveland, Ohio 441* ^

Spiritual Director — ReV' 
r N. Tomc , .»aJ
President — William 
Vice-Pres. — Frank Ze> x

11 oveni an vice-presideb'
iy Knez <in
>ecretary — Mike 
’reasurer — Art Eberlu^,, 
-7184; 16301 Sanford ^ 
iveland, Ohio 44110 /
lick and Vigil Chairma1’ 
mk Sluga.
Program Chairman —' /
Jorresponddng Secretary 
tis Jesek
larshall — Ed Lah

tisocial Apostolate — 
tetreat Chairman

Si


